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MAGYAR Ü N N E P 
T A N Ü G Y I H A V I F O L Y Ó I R A T 

VIII. évfolyam 1934 október 25. S. szám 

NOVEMBER 
Tar avaron íu lkároz már a szél, i 

Mezleien fáknak, bokornak, virágnak 

Suttog valamit , valamit beszél. 
i 

V/ok á ju l tan hajolnak össze 1 

S lepereg róluk az utolsó levél . . . i 

Fázó verébhad gyűlt az ereszre. 

i 

Xénia a batár, leterítve rég 

Az e lmúlásnak sárga lepelével. 

Néhány ökörnyál úszkál ra jta még. 

Az iires égen mord fclhőrajok 

Fiiggönyözik el a messzi kék egei 

S a rajta hóhhkolő vak n a p o t . . . 

Napokig se látni, ma j d megered 

Az ég szeméből pergő könnyesé: 

Sírnak, egyre sírnak a fellegek . . . 

Nehéz felhők alatt söléllenek 

A délebbre búzó vadlúd csapatok. 

Szomorú teinelési mene t ek . . . 
i 
i 

A falu fölött a harang szava 

Teriil szél hosszan . . . m in tha a nyár fölött 
( . ¡ m i m dederumot most mondana . . . 

A temetőn sötét varjiisereg 

Rikoltoz a szélbe károgva . . . kár . . . kár . . . 

Haza sietnek már az emberek. 

E lmú l t az ősz, A Halál keze i n t . . . 

S m i mégis hisszük, hogy ezt a sok háláit 

Az ú j kikelet feltámasztja m ind ! 

(V. E.) 



.'¡ül MAGYAR ÜNNEP 

ERKÖLCSI NEVELÉS 
IV. A gíjcnncK ncveiese a csalaűDan 

Minden gyermek az élei folytonosságának láncszeme. Az Islen 

adta természet és erkölcs törvényei szi'rinl lép az éleibe és az Is-

ten adta törvények szerint kell belőle embert fejleszteni. 

Ertek, mert fej lődő é ic ib imbó, érlek, meri Istentől származ ik 

es ha lhatat lan lélek van benne. A családi éleiben jelentkező isten-

áldás; a szülőknél; öröme és jövendő támasza. 

Másrészt telieb tlen valaki , ak i m indenben édesanyjára s kör-

nyezetére szorul. A természet bölcsessége azonban gondoskodott 

jó la , s a legerősebb érzelemmel, az édesanyai szeretettel védelme-

zi a kis lelielcdlenl. 

A |ő szil lő k o l l l ionában m ind ig kedves vendég a gyermek. 

Ö r ö m a jötte, vigság a jelenléte; feléje fordul az egész család sze-

retek- ő lesz a család központ ja . 

A ma i él« t azonban kemény < llenlélekel és nehézségeivel ál l i t 

a gyermeká ldás elé. A gazdasági nehézségek a gyermek éleiében 

is érezlelik hutásukat . Látszólag a vagyonii iegosziás rendezetlen-

sége csökkenti a születések számát . A valóság azonban nem ez. 

bár a modern élei ennek a tévedésnek is „ tudományos . " rendsze-

res f onn á l igyekszik adn i s érvekkel p róbá l j a kivédeni a ba jok 

igazi okát: az erkölcsi összeroppanást. Ha azonban megvizsgá l juk 

ezeket az érvekel. nem nehéz rá j önnünk arra. hogy nem a va-

gyonmegosztás rendellenessége az oka a szülelések erős csökkené-

sének. hanem az emberek, a ma i „modern " emberek nehézsége-

ket viselni nem tudó. attól visszarettenő gyengelelküsége. vagy a 

kéjvágyó, szétmálaszló hedon izmus . Mert a nagy lelkierő, a bízó 

lélek lerinés/.olénél fogva elfordul az ilyen eltévelyedésektől. A 

küzdelemre teremteti ember nem fél a neveléssel járó anyag i te-

hertől. ' l ábá t nem is anny i r a gazdasági, mint i nkább világnézeti 

kérdés az egész. 

A rügy a jövő élet hordozója. Belőle bontakozik isi az u j 

elet. b. löic fej lődik v irágba a fa. A parány i rügy már magában 

hord ja a későbbi virágot, gyi imölesöl is. És olvan mértékben lesz 

életerős a jövő élet hordozó ja , am i l y mértékben életerős a friss 

rügyfakadás . A pici gyermekből fej lődő i f j ú a jövő reményét 

rejti magúban . Ezért kell az. hogy a gyermek m i n d n y á j u n k kin-

cse legyen. 

Nagy tévedés volna azt gondolni , liogv a gyermek nevelése 

k izáró lag a szülök és nevelők kötelessége M i ndnyá j a n nevel jük a 

gyermekei, ak i k közeiéhen vagyunk Minden gyermeket nevelünk, 

akit közel i inkbe lmz ú t ja . A nevelés eredménye sokoldalú és sok-

i rányú ráhatásból származik , amelyhez m indenk i hozzá járu l . Aki 

okosan ériékesili i telki erőt. az fejleszti, aki károsan, az rom-

bol ja . Am a sorrend az legyen, hogy a szülő befolyása legyen a 

/vermekre a legnagyobb é* elsőrendű, a nevelőé a második s a 
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környezek', a lobbi emberé a h a rmad i k . 

A szülőre és a nevelőre a lélekteremlés szenl h ivatása vár. 

Igaz, hogy ősit i mesze l ünkben egyformák vagyunk, de a valósa g lwn 

mégis minden egyed más és más természetű. Más a testi adottsá-

gunk , a ver. idegzet, átöröklött készségek, amelyek aztán m i n -

denki mástó l kü lönböző egyéniséggé kü lön í tenek el bennünket . A 

testi konstrukció, a vér, az idegzet, az átöröklött készségek, adott-

ságul», amelyekkel számoln i kell a gyermek nevelésénél. A neve-

lés azonban nem egyedül ezek figyelembevételéből áll , l nmem ab-

ból, hogy a gyermek lelkének a maga egészében való kifejlesztésé-

vel és a gyermek életének felsőbb síkra való beál l í tásával akar ja 

elérni azt a célt, am i t m u n k á j a elé tűzött. 

A gyermek fejlődéséhez az öt körü lvevő szellemi légkör adja. 

meg az első erőteljes hatásokat . A fejlődés törvénye szerint min-

den kibontakozáshoz kü lső erők ráhatása szükséges. A esiraképcs 

magol a föld nedvessége, a nap érlelő melege fejleszti v irággá. A 

kis növényke a környezel széndioxidját haszná l ja fel önmaga ki-

építésére. Az ember sem lehet kivétel ezen egyetemes törvény alól, 

mégpedig nemcsak testi h j löt lésére nézve, - ami első p i l lanatban 

szembetűnő, de a lelkiekre nézve is. H a a gyermeket kicsi ko-

rától olyan környezet vtszi körül , amely anyagias gondolkozású, 

ö maga is anyagias lesz. A gondos szülői lélek által nevelt gyer-

mek azonban nagv érdeklődést mu la t a lélek megny i lvánu lása i : 

ti szép. a tudás, sőt az erkölcsi és vallási dolgok iránt is. A \í.i-

lásos otthon erösebbé teszi a lélek Isten felé való fordulását . 

Csudálatos fényképlemez a gyermeki lélek. Minden behatási 

fellog és utánoz. Az első és legfontosabb követelmény tehát 41 ne-

v< lés szempont jábó l a j ó környezet megteremtése. Ennek megvá-

lasztása elsősorban az édesanya feladata, aho l pedig az nincs. 41 

társadalomé. Ahol n incs igazán j ó környezet, ott igen könnyen 

elsenyved a fej lődő gyermeki lélek. 

A jó környezet megválasztása u tán következik a felsőbb élet-

igények kel lege lése, élesztőse. Csak az az ember lesz igazán előre-

lőni . ak i magasabb célokat, szebb é let formákat Iát maga előtt. Mu-

lassuk meg tehát a gyermeknek ezeket az életsíkokai a magunk 

pé ldá j án am i a legnagyobb hatást gyakorol ja reá. Miben merü l-

jön ki ez 41 példaadás? Eleinte apró dolgokban: legyen otthon 

rend. a r uhák tiszták legyenek, a lakás is, ha mégoly szegényes is. 

A kis h ibákra va ló uta lás aztán erkölcsi érzéket erősít. A felsőbb 

értékek megismerése és megszerelése u tán következik a bizalom-

ébresztés. d a l á n igy: H a Pa lkó meg tudta tenni, le is megleheted! 

Ez önb iza lmat kel l a gyermekben s ebből fakad a neki lendülés. 

De akkor se essünk kétségbe, ha talán az elsőre nem sikerül m in-

den. Seba j. Ha nem ment most. 111:1 jd megy később! Ezzel nem zár-

tuk el előle a kifej lődés lehetőségét. 

Am iko r a család, a nevelő ezen m u n k á n a k áll szolgálatába, 

akkor a legnemesebb m u n k á t végzi e fö ldön: lelkeket fejleszt, 

életet nemesit. 

A gvermek életének legnagyobb ré«-/.e a családban telik cl. Ez 

az kör, n m e k n e k m inden hatása örök ulravalókénl kiséri végig 
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a/, cm bei l c.;e.->z életén. A szülők egészségi és erkölcsi adottsága 

öröklött készségként jelennek meg a gyermekben. A család kul-

túrá ié erkölcsi és vallási felfogása pedig irányt szab egész éleié-

nek A kis gyermek egész fejlődése á l l andó belső tevékenység. Az 

életl'akadáslól megindu l s egyre ¡okban fe j lődik a teljes virágzás 

felé. . * 

Az u j abb idők m hé/ gazdasági helyzete a gyermekek nevelé-

séi e is sok há t r ány i hozott- A jobbmódu családokban di\ali s ne-

velés egészen eltárolódott a régi, nemes hagyományok tó l s az 

édesanya kai ja jbó l a dada vagy nevelőnő gondozásába laszitotta 

a gyermeket. Megkezdődik ez m á r a legkisebb korban s folyta-

tódik ni.is es más ncvelönők kezén. Az igv felnövekedő gyermek 

tetjes.cn elveszti édesanyja iránti szereletét. Egy lesz neki az édes-

anya abban a környezetben, ak ike l maga körü l l áb A fizetett ne-

velő pedig nem pó to lha t j a az édesanya meleg szeretetét s ezt 

megélz i a gyermek is. A szegény néposztá lynál viszont m á s a 

hiba. Ht a kenyérkereset robot ja szól ít ja el gyermekétől az édes-

anyá i . Anna azonban a j o bbmódu szülő gyermeke legalább fizetett 

nevelő kezébe kerül, aki i mégis c«ak lehet el lenőrizni , — a sze-

gény anya gyermeke az el lenőrizhetetlen és szennves utca, rossz 

barátok halasa a la l| s ínylőd ik . Csak aho l megvan a helyes csa-

ládi otthon lelkellcj leszlö melege, csak olt i ndu lha t meg a helyes 

i rányban a gyermek fejlődése. 

De különbségei kell t ennünk a fin- és leánygyermek fejlődése 
és nevelése közöli is. 

A f iúgyermek lelki ha j l andósága m á r a legkisebb korban te-

vékenységre való törekvést áru l el. E l j övendő férfias természeté-

nek e-uraha ¡boai bonlakozna! ; benne. Tettereje különösen játékai 

közben Üknek elő. hol m in t harag, hol m i n t indulat . Minden já-

tékában az erő jut kifejezésre. Ezért van az. hogy legjobban sze-

reti játékul a gépekel. katonát, autó i . 'szerszámok" I )e leköt ik fi-

gyelmét a fantasztikus események is. Teremteni , a lkotni akar s 

ezt j á téka iban éli ki Mindezt jó tudni a nevelőnek, a k á r édesanyja 

legyen az, akár más . ,\ játékok megválasztásánál , a nap i mun-

ka remi megá l lap í tásáná l ezekre a dolgokra helyezzük a fősúlyt. A 

Iiugvei inek korán vágyakoz ik barátok u tán is. Ili is nagy fele-

lő--!';.; terheli a nevelő!, a barátok helyes megválogatásában. 

A leánygyermek m á r természeténél fogva melegebb, érzelgő-

s ibb é- egyben f i nomabb ternié-zelü. Érdeklődéséi is i nkább az 

érzelem irányí t ja . J á t éka iban a csendesebb, a kedélyt foglalkozta-

tókat szereti inkább . Babákka l játszik, énekelget, láncol , kis tár-

sa- játékot játszik barátnői körében. De még a mesét is csak ak-

kor szereli és hal lgat ja szívesen. ha az meleg, érzelmes hangu la to t 

vált ki lelkéből. Mennyire fontos teluil a szülőkre nézve az. mi-

lyen játékot \e-znek gyermekeiknek. Játszótársait leánvok közü l 

\ a las/ t juk . 

Ez a nagy különbözőség, am i a fin- és leánygyermek közöl t 

\an. szük-égcs-e teszi, lmgy felvés.«-ük a kérdést: helyes-e tehát 

az, amikor fiuk és leányok közösen tanu lnak . Egvesek a családi 

együl lnevi lésre h ivatkozva az iskolai koedukációval kísérleteznek. 

MAGYAR ÜNNEP 

Ma«ok az amer ika i példára h ivatkoznak, ahol szintén a legtöbb 

helyen együtt t anu l nak a f iuk és leányok. E l i smer jük , hogy az 

együttes nevelés enyh i l i azt a feszültséget, mely a két nem 

közölt k i fe j lődhet , le kell szögeznünk azonban azt is. hogy ez a 

nevelési előny sem tünteti el a kél nem értelmi és lélektani kü-

lönbségéi. Az erőltetés pedig mindkét oldalon csak károkat okoz. 

Két teljesen kü lönböző lélck-tipus egy iilínevclése nem lehel cél-

ravezető, mer i a kél kü l önböző leriné-'zelben rejtőző ha j l amok ki-

fejlesztése m á s és más jnóds/erl parancsol. 

A gyermeklélek nagyon készséges m inden magvetés befogadá-

séira. Nagy gondol k iván teliéit az. hogy mi és hogyan kerü l jön a 

lerniéki ny tala jba-

A gyermek összes ismereteit, tapasztalatait másokból merít i . 

Nem mindegy tehát, hogy mi lyen dolgokat léit és, ball a gyermek. 

A val lástalan családi elet. az o t thonnak durva beszéde anyagias 

gondolkozása tönkre teheti a gyermek erkölcsi éleiét. Igen sokszor 

utána lehel nyomozn i annak , hogy a gyermekben fellépő bűnök és 

b i k ák a szülőktől erednek, ak ik elég meggondolat lanok voltak és 

gyermekid; előtt o lyan dolgot beszéltek, csinál lak, am i t nem lett 

volna szabad megtenniük . Tévedés volna az l h inn i , lmgy ...a kis 

gyermek semmit sem éri." Lehet, hogy nem érti a dolgol valóban, 

de ín'ml példát követheti és később öntudatos lesz benne a sok 

helytelen benyomás. Sok szülő csak panaszkodni tud, lmgy gyer-

mekei mi lyen rosszak, de azt sohasem kérdik, történt-e va lami lyen 

jótékony r áha t ás és nevelő befolyás a rosszaság ellen. Nem nézik, 

nem bennük van-e a h iba . 11a az ián a laposabban meg ismer jük az 

ilyen szüléikéi, r á j övünk , lmgy csak saját lelkületüket vetítik rá 

gyermekükre. Az az erkölcstelen, durva lelkület, amelyei maguk-

ban hordoznak -kiárad és beszennyezi saját gyermekük lelkét is. 

A nevelés első és legszentebb tűzhelye a családi szentély. Rt 

nveri legerősebb benyomásai t , c Ilö: ölhclel len emlékeit a gyermek. 

E szentély őre a gondos édesanya, k inek meg keli éreznie, hogy mi 

lesz hasznára e- kárára gyermekének. A szülő lelke, — ha való-

ban szer: !i gyermekéi és okosan szereli. ta lá lkoz ik a gyermek lel-

kével. Ez a legnagyobb szerencse, ami megtörténhet szülő és gyer-

mek közölt . 11a ez megvan, akkor elért m inden t az édesanya, am i t 

elérhetett: a gyermek lelke megta lá l ta édesanyja lelkében a meleg 

s imegalá«h a lé leksznele l napsugarát , ame ly olyan, m i n t a b imbó-

fakaszló, éltető tavaszi napsugár. Május i virág fakad ás . . 

De ezl nem érheti meg más. egvedül az igazi édesanyai szere-
t i (Fo ly ta t juk . ) 

C « ű 
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a/, cm bei l c.;e.->z életén. A szülők egészségi és erkölcsi adottsága 

öröklött készségként jelennek meg a gyermekben. A család kul-

túrá ié erkölcsi és vallási felfogása pedig irányt szab egész éleié-

nek A kis gyermek egész fejlődése á l l andó belső tevékenység. Az 

életl'akadáslól megindu l s egyre ¡okban fe j lődik a teljes virágzás 

felé. . * 

Az u j abb idők m hé/ gazdasági helyzete a gyermekek nevelé-

séi e is sok há t r ány i hozott- A jobbmódu családokban di\ali s ne-

velés egészen eltárolódott a régi, nemes hagyományok tó l s az 

édesanya kai ja jbó l a dada vagy nevelőnő gondozásába laszitotta 

a gyermeket. Megkezdődik ez m á r a legkisebb korban s folyta-

tódik ni.is es más ncvelönők kezén. Az igv felnövekedő gyermek 

tetjes.cn elveszti édesanyja iránti szereletét. Egy lesz neki az édes-

anya abban a környezetben, ak ike l maga körü l l áb A fizetett ne-

velő pedig nem pó to lha t j a az édesanya meleg szeretetét s ezt 

megélz i a gyermek is. A szegény néposztá lynál viszont m á s a 

hiba. Ht a kenyérkereset robot ja szól ít ja el gyermekétől az édes-

anyá i . Anna azonban a j o bbmódu szülő gyermeke legalább fizetett 

nevelő kezébe kerül, aki i mégis c«ak lehet el lenőrizni , — a sze-

gény anya gyermeke az el lenőrizhetetlen és szennves utca, rossz 

barátok halasa a la l| s ínylőd ik . Csak aho l megvan a helyes csa-

ládi otthon lelkellcj leszlö melege, csak olt i ndu lha t meg a helyes 

i rányban a gyermek fejlődése. 

De különbségei kell t ennünk a fin- és leánygyermek fejlődése 
és nevelése közöli is. 

A f iúgyermek lelki ha j l andósága m á r a legkisebb korban te-

vékenységre való törekvést áru l el. E l j övendő férfias természeté-

nek e-uraha ¡boai bonlakozna! ; benne. Tettereje különösen játékai 

közben Üknek elő. hol m in t harag, hol m i n t indulat . Minden já-

tékában az erő jut kifejezésre. Ezért van az. hogy legjobban sze-

reti játékul a gépekel. katonát, autó i . 'szerszámok" I )e leköt ik fi-

gyelmét a fantasztikus események is. Teremteni , a lkotni akar s 

ezt j á téka iban éli ki Mindezt jó tudni a nevelőnek, a k á r édesanyja 

legyen az, akár más . ,\ játékok megválasztásánál , a nap i mun-

ka remi megá l lap í tásáná l ezekre a dolgokra helyezzük a fősúlyt. A 

Iiugvei inek korán vágyakoz ik barátok u tán is. Ili is nagy fele-

lő--!';.; terheli a nevelő!, a barátok helyes megválogatásában. 

A leánygyermek m á r természeténél fogva melegebb, érzelgő-

s ibb é- egyben f i nomabb ternié-zelü. Érdeklődéséi is i nkább az 

érzelem irányí t ja . J á t éka iban a csendesebb, a kedélyt foglalkozta-

tókat szereti inkább . Babákka l játszik, énekelget, láncol , kis tár-

sa- játékot játszik barátnői körében. De még a mesét is csak ak-

kor szereli és hal lgat ja szívesen. ha az meleg, érzelmes hangu la to t 

vált ki lelkéből. Mennyire fontos teluil a szülőkre nézve az. mi-

lyen játékot \e-znek gyermekeiknek. Játszótársait leánvok közü l 

\ a las/ t juk . 

Ez a nagy különbözőség, am i a fin- és leánygyermek közöl t 

\an. szük-égcs-e teszi, lmgy felvés.«-ük a kérdést: helyes-e tehát 

az, amikor fiuk és leányok közösen tanu lnak . Egvesek a családi 

együl lnevi lésre h ivatkozva az iskolai koedukációval kísérleteznek. 
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Ma«ok az amer ika i példára h ivatkoznak, ahol szintén a legtöbb 

helyen együtt t anu l nak a f iuk és leányok. E l i smer jük , hogy az 

együttes nevelés enyh i l i azt a feszültséget, mely a két nem 

közölt k i fe j lődhet , le kell szögeznünk azonban azt is. hogy ez a 

nevelési előny sem tünteti el a kél nem értelmi és lélektani kü-

lönbségéi. Az erőltetés pedig mindkét oldalon csak károkat okoz. 

Két teljesen kü lönböző lélck-tipus egy iilínevclése nem lehel cél-

ravezető, mer i a kél kü l önböző leriné-'zelben rejtőző ha j l amok ki-

fejlesztése m á s és más jnóds/erl parancsol. 

A gyermeklélek nagyon készséges m inden magvetés befogadá-

séira. Nagy gondol k iván teliéit az. hogy mi és hogyan kerü l jön a 

lerniéki ny tala jba-

A gyermek összes ismereteit, tapasztalatait másokból merít i . 

Nem mindegy tehát, hogy mi lyen dolgokat léit és, ball a gyermek. 

A val lástalan családi elet. az o t thonnak durva beszéde anyagias 

gondolkozása tönkre teheti a gyermek erkölcsi éleiét. Igen sokszor 

utána lehel nyomozn i annak , hogy a gyermekben fellépő bűnök és 

b i k ák a szülőktől erednek, ak ik elég meggondolat lanok voltak és 

gyermekid; előtt o lyan dolgot beszéltek, csinál lak, am i t nem lett 

volna szabad megtenniük . Tévedés volna az l h inn i , lmgy ...a kis 

gyermek semmit sem éri." Lehet, hogy nem érti a dolgol valóban, 

de ín'ml példát követheti és később öntudatos lesz benne a sok 

helytelen benyomás. Sok szülő csak panaszkodni tud, lmgy gyer-

mekei mi lyen rosszak, de azt sohasem kérdik, történt-e va lami lyen 

jótékony r áha t ás és nevelő befolyás a rosszaság ellen. Nem nézik, 

nem bennük van-e a h iba . 11a az ián a laposabban meg ismer jük az 

ilyen szüléikéi, r á j övünk , lmgy csak saját lelkületüket vetítik rá 

gyermekükre. Az az erkölcstelen, durva lelkület, amelyei maguk-

ban hordoznak -kiárad és beszennyezi saját gyermekük lelkét is. 

A nevelés első és legszentebb tűzhelye a családi szentély. Rt 

nveri legerősebb benyomásai t , c Ilö: ölhclel len emlékeit a gyermek. 

E szentély őre a gondos édesanya, k inek meg keli éreznie, hogy mi 

lesz hasznára e- kárára gyermekének. A szülő lelke, — ha való-

ban szer: !i gyermekéi és okosan szereli. ta lá lkoz ik a gyermek lel-

kével. Ez a legnagyobb szerencse, ami megtörténhet szülő és gyer-

mek közölt . 11a ez megvan, akkor elért m inden t az édesanya, am i t 

elérhetett: a gyermek lelke megta lá l ta édesanyja lelkében a meleg 

s imegalá«h a lé leksznele l napsugarát , ame ly olyan, m i n t a b imbó-

fakaszló, éltető tavaszi napsugár. Május i virág fakad ás . . 

De ezl nem érheti meg más. egvedül az igazi édesanyai szere-
t i (Fo ly ta t juk . ) 
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Kedv es G\ermekck! 

E lzarándokol tunk inast i» mint minden esztendőben e napon 

temetőnk legszuinerubb ludyérc: a hősök temetőjébe. A temetőbe 

m ind i g e lszomoiodol l szívvel lépünk, de a temetőnek elibe a része-

bi U h' tetien ugy belépnünk, Imgy könnyek ig meg nem ha t ódnánk ! 

I l i zen olyan ez a hely, m in ! a »záp má jus i virágoskert, amelynek 

min ik a b imbóba szökkeni rózsáját, szegfűjét, szép virágát virág-

zás elöli l iervas/loibi ie a kegyetlen fagy, a korai halá l . Nekik nem 

iü volna még a he lyük , a i iaiál lárudalméiban, hanem otthon, a 

meleg családi fészekben, az eke mellett, a gya lupadná l , a honnan 

< {indullak bálra.1, U lkesen, am ikor zá»zló alá szólította öke! a ha/a . 

Egy menti k cl da l la l , v irágos csákóval, szivükben az olthalal-

laa iiazaszcreii llel, hogy e lbánnak az ellenséggel, megvédelmezik 

a hazát , a szülőföldei. Imgy azután haza jöj jenek vissza a munka 

szerszámához, a boldog, nyugoda lma» életbe. 

A sors nem igy akarta- A háború évekig elhúzódott . A magyar 

fa lvak és városok legderekabb fiai messze idegenbe kerültek s 

nagyrészük olt áldozta véréi, életét övéiért, hazá jáér t . l vgye l l en 

volt hozzá juk a sor». Ebzó l i l o l l a őket mindentő l , ami t anny i ra 

szerettek: a hűséges feleségtől, gyermekektől , szülőktől , testvérek-

től. rokonoktól, barátoktól , még szülőfö ld jüktő l és hazá juk tó l is. 

így mindentő l elszaki lva vitte, szólította el őkel me sze idegenbe, 

a vi lág m inden Iá jára , északra és délre, keletre és. nyugatra , m i n t 

az őszi szél a sárguló falevelet. 

Es voltak, ak ik sok-sok esztendő u tán hazatérlek ugyan, de 

h ányan voltak olyanok, akik soha többé nem jöhettek haza azok-

hoz. akiket szerettek. Olt hanyat lot tak a porba idegen földön, olt 

á ldozták fel f iatal, szép éU lüket érettünk idegen országokban, aho-

vá a kölelcss'g áll ította őket. Mert ők elmentek, meri előttük szent 

volt a haza parancsa. Odavi t ték és odaadták szép i f jú életüket és 

lelkesedésüket, hogy vérük hu l lásáva l tegyenek tanúbizonyságot 

I l i inkrő l és önlá lá ldnzö hazaszeretetükről. 

Ezek ;1Z egy»/ a ü kere-zlek ill hősöket örökítenek meg e teme-

tőben. A legnagyobb bősöket, hiszen legdrágább kincsüket, az éle-

tüket á ldoz lak fel a hazáért, a mi békés életünkért. 

Ezek az cgysziri i keresztek sokat beszélnek annak , ak i meg-

ha l lga t ja őket. Mii mondanak? Hal lgassuk csak, gyermekek! Azt 

mond j á k : le magvai f in. le magyar leány, ugy végezd m i n d i g kö-

leiességedcl, m i n i mi teljesítettük. Meri csak az érdemel megbecsü-

lést. aki kötelességét, munká j á t m i nd i g és m indenkor teljes erejé-

vel. teljes »/ivvel és lélekkel leljesili. Mi igy teljesítettük. Telje-

sítettük addig, am ig ki nem hul lott kezünkből a puska, le nem 

lankadt izmos k a r unk a halá los lövéstől. 

De mást is mondanak ezek a keresztek. El sut lóg ják azokat a 

néma sóba jókat, amelyi ket a I es/tendős háborúban szótlan szen-

vedi'» el. Utré»»el magukba fojtottak E lmond j á k azt is. hogv ve-
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gig az egész, told részen egymáshoz sorakoznak a korhadt fakeresz-

lek l ioss/u vonalai , amelyek szerte a harctereken és fogolytáborok-

ban arra lun i lanak , hogy jobban kell szerelnünk egymást, ha arra 

vágyunk , hogy m i n denk i megkaphassa a jó Isten által adott m in-

dennap i kenyerei és békét. 

Mast is h irdetnek ezek a keresztek. Vi lágba k i á l l j ák azt, hogy 

..az nem lehet, bogv annyi szív h i ába onta vért" s hogy el jön ínég 

az idő, amikor tanulva az ill nyugvó hősi halá l t halt drága ha ló t , 

i á ink tó l s azoktól is, akik nem nyugha l n ak a szülőföld békél adó 

ölében, • visszaszerezzük azl a hazat, amelyért ők legnagyobb 

kincsüket: éh lüket á ldozták. Legyetek mél tók hozzá juk kedves 

gyermekeim, mert csak ugy va lósulhat meg m i n d n y á j u n k á lma, 

vágya, hogy ú j r a m i énk legyen az a drága Magyarország tel jes 

egészében, amelyért ők életüket adták . 

Hősök! Ti nem bal la tok h iába ! F ia i tok , leányai tok, akik itt 

á l l nak most előttetek, ill fogadják meg erős akarattal , hogy pél-

dát vesznek tőletek a kő teli scéglcl jesitcsben és az áldozatos bon-

szeretetben! Ttl fogad ják meg előttetek, emlékeitek előtt, hogy olyan 

törhetetlen becsületlel akarnak élni és dolgozni a hazáért , m i n t 

azt ti cs inál tátok! i)e megfogad ják azt Is, hogy emléketeket szi-

vükbe zár j ák , m i n t a legdrágább ereklyét és megőrzik azt olyan 

h iven. hogy méltón adhassák át ma j d a n u t óda iknak is megőrzés 

végeit. 

Megfogadjátok ezt gyermekek? 

Akkor , de csakis akkor lesztek mél tók hozzá juk , azokhoz a hő-

sökhöz, ak ik itt és szerte a v i lágban nyugszanak bár és életükkel 

szolgálták a hazá t ! o k ér iünk , magyarokért ha l tak hősi halált . 

M i n d n y á j u n k n a k halottai ők. i gyetől.egyig, tiszteljétek őket. ápol-

játok kegyelettel emlékezetüket! 

Most nagy fogada lmat leltetek, kedves gyermekeim, ami t meg 

is keli tartanotok, mert ha megtart játok, akkor megad ja nekünk a 

j ó Isten nagy nyomorú «águnk, tenger szenvedésünkre a gyógyu-

lást és m i „megbűnhődve a mu l t a i és j övendő i " szabadon és meg-

elégedetten é lhetünk ezen a vér és k önnvá z l a l l a fö ldön magun-

kért és a szebb, boldogabb magyar jövendőért ! 

A hazáért ha l l ak emléke szent legyen! 

cnsvd 
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Elesett IlOSÖN 
\l»iket a háborúbó l 

S/iv repesve vár lak . 

S lói baj társak mess/e földön 

Közös sírba zártak; 

Az a sok jo magva i v lléz 

Mind csillaggá vá l jon , 

líósi le lkük a szép fénye« 

Menyországba s /á l l jon ! 

Névtelen fiősöh 

kengyel mocsarak kii/l 

Om ladozó sírok, 

ba jok emlékezve 

Forró könnyel sírok. 

Száz, meg s/áz magyar bő« 

Porlad ott jelleien. 

Hősi homlokukra 

Rabéi már nem terem! 

Sok magyar bőst takar 

Galícia sík ja, 

Szibéria jege. 

S lankás Rukov ina. 

Piavé babja i . 

Sziklás kars/lok völgye, 

V szerb sár-óceán 

S a franciák földje. 

Idegen hant alatt 

Nyugta im az á lom! 

É j ié ikor átkelnek 

\ csonka ha láron . 

S boll szivükéi i tthon 

Agyonscb/ i n jra 

l ion la lan magyarok 

Töviskoszorúja. 

Aki i b őn szerolénk 

S v i>sza sose tere; 

Kinek a hazáért 

Folyt cl drága vére 

S csak éjleii órán 

Látogathat minket . 

Sirassuk meg ú jra 

Drága véreinket! 

Közös s irDöii . . . a iminhás s s o k k i s 

Közös sírban messze-messze. 

Sok honvéd van elleniéivé. 

Idegen föld hant ja alatl 

Szívük nem nyer nyugoda lma i . 

Sóha j unk száll szellő szárnyon: 

Fe lhő sírja árvák könnyé i ! 

St bes szélvész! görgesd oda 

A magyar föld szent göröngyét! 

Vadvirágos tarka l é tünk 

Minden szálát hul lasd rá ja ! 

Hadd á lmod jon édes á lmot 

A közös sir ka toná ja ! 

Koldus bácsi hová lelt a fél lába? 

Kis f iacskám! ellőtték a csatába. 

Ott harcoltak l 'zsok mellett . 

Hol a hazá i védni kelleti! 

Ép volt akkor még a l ábam. 

Bátrabb vitéz nem volt n á l am ! 

.Medáliám, ja j , de menny i ! 

.ló volna most haszná l venni ! 

Rokkant lctlem mi i sem érek! 

Koldulásból éldegélek; 

De ha l á bam v isszanőne. 

Mennék u j i a ! . . . csak e l ő r e ! . . . 

E u s « y n é 11 11 s / á r A 111 á 1 i a 
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Snlci sem volt még annyira szükséges a magyar if júság elé olyan 

példaképet állilani, aki nemes példájával, lis/la ételével valóban minta-

képe lehetne gyermekeinknek, mini ma. Kétszeres okunk van erre. 

\/. e/.rréves Magvai os/.ág ö l részre- szaggatottan szenved. I j hon-

foglalók kellenek, akik njra birtokukba ves/.ik Szenl István örö-

kéi; teljes nagyságában! Érre a munkára pedig csak lis/la lelkű, szep-

lőtelen' jellemű i f júság váUalko/.lial. Raj iunk áll. nevelőkön, lrogv 

ilven nemzedékei adjunk a holnapnak, amely nmsl a mi kezönkiiéin 

formálódik emberré. 

De más ok. is kénvszeril arra, hogy nemes példát álliIsiink gyer-

mekeink elé. Ma, amikor annyi a l'élembcr, annyi a l'éls/eg, annyi 

az. önző, ingadozó, megbi/hal illan, liiit Ion, erőszakos kod? - és kéjsóvár 

ember él a földön. igazán nagy s/ükség vau arra, Ivogy a múl t idők 

]lékiájából merítsen erőt az i f jú nemzedék. .Milyen szomorú sors várna 

a magvarságra, ha nem tudna bizni abban, hogy fegyelmezett ifjúsá-

gunk merész vállalkozással, bátor nekilendüléssel, nagyol akarással, 

k iránt ja az országol a kályuból, ahová a mi nemzedékünk juttatta. 

\ ma élő i fjóságnak nagv töri énei i ni bivalása van. Tisztán emberi 

erő alig lesz elegendő nagv históriai vágyaink elérésére. Küldi gyarló-

ságainkat csak az. isteni kegyelem ereje pótolhatja arra, hogy a siri, 

hol nemzet süllyed el, elk -mijük. Nagy lettek diadalmas vágyát kell 

meggv u j tan mik a magyar i f jak szivében. Erős férfiakra, vitézekre, 

bátrakra, bősökre van' szüksége a hazának. I f jakra, akik nemcsak 

engedelmeskedni tudnak a parancsnak, de parancsolni is, önmaguk-

nak. \kik. tele vannak akaraterővel és akiknek szikfcszúJárd a jel lemük. 

Keresve sem kereshetnénk jobb példaképet a magyar i f júság 

elé, mint S/.ent Imre hercegei. \lakja ugy tűnik fel édesatyja, Szent 

István mellett, m in t a százados tölgy hívében meghúzódó tavaszi 

ibolya. Egész lénye gyöngédség, t. f inomságot lehel. Min tha már nem 

is ember, hanem valami niagasabbrendü, földöntúli lény volna. Em-

beri gvöngeségm-k nvoiua sincs nála. Pedig ember volt ő is, emberi 

kedvtelésekkel, emberi nehézségekkel és problémákkal. De a legenda 

letöröli arcáról minden földies vonási; s alakját lermés/el fölölti szép-

ségbe öltöztette. Napsugaras lényéi mindjárt elköltözése után esz-

ménnyé i'inoinitolla s min i a tisztaság, szépség, jóság megkapó példa-

képéi álli tolta öt a késői nemzedék lelki szemei elé. Éleiének célja 

az volt, hogy utolérhetetlenül szép példájával biztató sugári hintsen 

a »vontába szegődő száz- és százezer küzködö, eszményibb célok tele 

törő magyar i f júság útjára. 

buldog- lehel az az ország, amely olyan példaképel állithal i f jú-

sága elé, mint hazánk Szent Imre hercegben és éleiében. 

Szent Imre herceg! . . . 

I l ' j u . . . niagvar i l ' j u . . . l i l iom egyik kezében. . , kard a má-

s i k b a n . . . tavaszi' ii eleség egész a l a k j á n . . . magasbanézés a szemé-

b e n . . . vidám els/ánlság az. a l a k j á n . . . \minl nézem, amint nézem, 
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mintha li.u- >na>/ól hallanók, e/ii-l harsonából kihangzó »/.ó/atol a 

ha-ailo hajnal l'én vében, májusi hegyorom esnesán álló il'ju ajkáról... 

ha l j á tok , mit mond ez a har-nnas/ó? 

A/t zengi: I láiiain! I !<r••! Mindig c-ak előre! Felfelé! És mindig 

csak Iöl leié a kris/ lmi, Iis/la, -/ép, örvendező, harc is é- győzelmes 

élet he! 

és jöhct-e más v,i!;»-/, e -/ózalra, mini a/ : 

Megxünk! Megyünk! Mi i- élni, mi is harcolni, mi is győzni 
akarunk! 

S z e n f I m r e H i n í S í j f l f . . 

Kevés kenyerünk , keserű 

luftunkból mérges ví/, fakad, 

rcs/ki lu iá In'r ko/i inkhü/. 

hál hogyan mossuk, vér tapad. 

Varjú-lepelt fekete niezőheii 

fekete sz irmú virágot szedtünk, 

s/aggatotl rongyos ünneplőbe, 

bocsáss meg Herceg, ünnepelni j ö t t ü n k . . . 

Alvad megszenteli f u ndamen t umán 

szétlökött füstös romok bevernek, 

elhoztuk m i nden ja jga tásuk ; 

hal lgasd meg őket, k i rá ly i Gyermek! 

A vérszerződés pogány kehelyében 

oltáron á l l ó Isten-vér hevül , 

keresztet ho rdunk á lnok kezünkbe, 

ja j. de a le lkünk fekete belül. 

ó h , nézz le ránk , porbalui l l t szemünket 

kápráztató hófehér Magasság! 

Szólj , hogy érces, édes, i f j ú hangod 

a romok alatt m i nd , m ind meghal lgassák. 

Kngedd, hogy az Idő kátyús, köves ú t j á n 

virrasszuk a bánat léidrc-hullott éjiét, 

engedd, hogy sápadt káromló a j k unkka l 

megcsókolhassuk ruhád szegélyét. 

Segíts minket , egetverő súlyos vádda l 

me l l ünk verni. Úristent imádn i , 

s könyörög j é l t ünk , Szent Imre k i rá lyf i ! 

1) e / s é ii v i B é ! a 

MAGYAR ÜNNEP 

Ünnepi fieszéű szent Imre napra 
Kedves Magyar Ifjak! 

Szeretnélek-e nagv emberek lenni? Mimluvájunkban benne van 

i f jú korában az a bevallott vagy titkos tön kvés. hogy szerelnénk 

nagy emberek lenni. \/t azonban nem tudom, tudjátok-e, ki az igazi 

nagy ember? 

Van olvan, akinek a vitézség tetszik, az azt mond ja , ő bires had-

vezér s/éretne lenni! Egy Napoleon vagy egy Hindenburg. 

Mások viszont lüres tudósokban lát ják az igazi nagy embert. 

Ezek tudó-ok szerelnének lenni, akik bölcs könyvekben tanítják 

az emberiséget különféle igazságokra. 

Olyanok is lesznek köztelek, akik bires feltalálókban látják az 

igazi nagv embert. Kgv Edisonban. Marcoiiihan. Ezek természetesen 

bires feltalálóik szerelnének lenni. 

És vannak Ismét mások, akik nagy művészek szerelnének lenni, 

mert a nagv művészekben látják az igazi nagy emberi. Ezek egy 

Munkácsi Mihálv, egy Fadrusz János hírnevére áhítoznak, á agy 

Erkel Eereneére, löszt Ferencérc, a világhirii muzsikusokéra. 

Mindegyiknek igaza lehet, a hadvezér is lehet nagy ember, a 

híres tudós is, a feltaláló is, a nagy művész éppen ugv. Mindegyik 

megajándékozza az embereket valamivel. A hadvezér egy-egy győ-

zelemmel, a tudós valamilyen igazsággal, a feltaláló a technika 

valamilyen áldásával, a művész valamilyen gyönyörködtető remek-

művel. 

De mit gondoltok, gyermekeim, boldogok is voltak-e e/ok a 

nagv emberek? \z igazi boldogságot csak azok a nagv emberek érték 

el, akik é< ¡11 csodálkozni fogtok! — saját magukat győzték le! 

Hogyan lehet saját magunkat legyőzni? I gy, liogv hősök leszünk: 

mert a saját magunkban meghúzódó legnagyobb ellenséget, az ellen-

sége- indulatokat és vágyakat gyűr jük le. De ugyanakkor bölcseknek 

is kell lennünk a legjavából, mert az emberi, dolgokon leiül is kell 

tudnunk emelkedni, az isteni gondolatoknak csillagvilágába, ez is 

önmagunk legyőzésével jár . De még a bátorság és a nagy tudás sem 

elég a saját magunk legyőzésére. Élihez feltalálónak is kell lennünk: 

még hozzá a legnagyobbak fa j tá jábó l , hiszen az Istenhez valii utal, 

a végtel,ni Istenhez vezető utat kell feltalálnunk. De végül még ez 

sem elegendő) a magunk legyőzéséhez: művészeknek is kell lennünk, 

hogv végre legyőzhessük önmagunka t , mert nem kőre vagy vászon-

ra, hanem lesii és lelki képünkre kell vésnünk a jó Isten képéi és 

egyetlen f iának, Kr isztusnak hasonlatosságát! 

Látjátok, kedves i f j ak : ezért legnagyobb ember a világon az, aki 

le tudja győzni önmagá i ! 

Vannak ilyen emberek a Földön, — kérditek? Vannak, kedves 

if jak. \ szentek. Igen. ők le tudták győzni önmagukat, ők megtud-

lak győzni önmagukat az egyedüli igazsággal, ők feltalálták a bol-

dogsághoz vezetőt egyetlen utal, ők művészek tudlak lenni, meri ma-

gúikra vették az Isten képmását s Krisztus hasonlóságát! < ik az igazi, 

a legnagyobb emberek 1 

335 
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l»ten iiildi «»i>/átrának .»ok szentje van. Sok okiul ¡» akad kö/öl-

líik aki i! jii»áig,íb.ui i» szent v dl. d • mégsem maradi i f jú , hanem 

miül megtett aggastyán került az Isten omágába . Nekünk, magya-

roknak azonban egy örök-iljju »zenlat adott a j ó Isten, láz pedig 

ekö »zent királyunk fia. Szent Imre, kinek uévüiinepét ma tartjuk, 

ki volt S/ent Imre herceg? 

Király li \o!l. aki »olia-ein leli Magyarország koronás királva. 

de 1 iahi1.1 ul ni királya lelt. »öl löhh, e>/ményképe, példaképe l'ell 

minden magvai' i l j imak! 1.» ez a király »ág nincsen idöliöz kötve, mert 

e/er <\e király már » a/. Ie»zcn, inig öl kövein magvar ifjak élnek 

e földön. \tti'il az időiül kezdve, ii egy az egyház 1083-ban atyjával, 

S/eut Dívámnál és tanítómesterével, S/001 fcl el lóritól hivatalosan a 

.»/eiil jeinek sorába iklalla. a legenda ai any .»/ólaival foilla' körül miji-

stjeara» alakját, a képirás és köl'aragá» megdicsöilolle éleiének kiemel-

kedőbb mozzanatait, az egyniá»! I'eiv,illái nemzedékek soha ei nem 

múló aliital,1 pedig a leg»/cbb emberi erények fogy halaikul ¡Illető-

jévé avatta emlékéi. 

Ivleteiek .»/éppé léteiében kéj ide.il lebegell elölte: a világol 

megváltó názáreli .lá'/u» il'jn alakja É» é-Ds-uiv ja, Szűz .Mária, a Ha-

gy árok Nagyasszonya. 

Hogy mit jelenteti Jézus munkája, a világ megvallása, a/l Iá!la 

kicsiben édesatyja, Szent l«lván munkájában, aki Magyarországot 

akart alapi!.mi é» a/l a/ Islenanvu tü szagává akarta emelni, És itt 

volt a/ ö iga/a nagy »ága, amely a .»/miiek közé emel le: le India győzni 

önmagái, meri be Iá II a, hogy ennek 1 k eresz léi 1 vségben még olyan 

zsenge országnak önmagát legyőző szentre van szüksége. lázért válasz-

totta a korona beíveli a liliomol, amely IndhaLu'lJansáigo! adotl neki. 

De hasonló hatással volt reá a Magyarok Nagyasszonya, a szép 

Szűz Mánia i>. V szent Szűz alakja lebegell s/em-ei elölt s azért tudott, 

olyan lis/ta maradni jog vese mellett. 

\mikor lius/ounégy éves korában magáii >/. szédilolla öl az í r, 

megállóit lénye a magvarok egén. Iiogv re.o ilámil» ni arra az erkölcsi 

tisztaságra, amely az if júnak legnagy0I1I1 erénye, lehel. És mii lauil 

a történelem? \zI, hogy nem pus/lullial cl 'az a nem/el, amelynek 

fiai megmaradnak ez. erkö!e»i tisztásáig s/rplöllen»égében, de igém» 

elkorlia»/l.olla még a legerősebb nem/ 'leket i» az erkölcstelenség, 

a léhaság. \hol ledöntik az erkölcs lis/.la ollárál, olt kacérkodik a. 

Ibin c> nyilvánosan jár, olt nem az ön/ellen szőre let jár körül, hogy 

jól legyen, hanem az ün/.ö biiu keresi áld i/atail, bontja a házasságot, 

rontja a kö/s/cllemel és lölli a kórházakai. Yhol a lest illán járnak, 

annak a vágyait igyekeznek kielégíteni, o|| a lest cselckediellei, a kap-

zsisáig. az, aljas üzérkedés, óive/elha jhászal é.» társadalmi haivofc 

uralkodnunk, oll nyomor tanyázik, oll minden szív. családi szentély 

és állam fel van dúlva. 

Mi élni akarunk és élnünk kell, mert a Magyarok Nagyasszo-

nyának országa nem pusztulhat bele az erkölcstelenségbe. Mi egy 

ezeréves országol akarunk romjaiból lelláuias/lani, ujruépiteni, ebhez 

pedig olyan honfoglaló sereg kell, amely méltó piedesztál! járu állilja 

a magyar if júság védőszentjét, s lienne a/, erkölcsi, tisztaság' eszmé-

nvét: Szent Imre herceget! Ö kelti éleire a denn'edlséglií'ii élő ma-
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gyár élelakarásl és újra tavaszt teremt Pannónia virágos kert ¡éhen, 

hogy az ezeréves alapokat megerosil.se és egy ujabb e/er évet bizto-

sítson a magyarságnak! 

o n s o 

Magyar iüs óiehe 
\111ikor én »/.ülettcm 

iá csonka ország gyermekének, 

Már szomorú volt ill az élet; 

Csak nőttem, növekedtem 

A nyomorúság kenyerén 

S ez nem lejben, csak könnyben á/ol ! , — 

Apám ki tudja hol csatázott. 

Anyám meg egyre sírt, szegény . . . 

Tavasz jött s Hu»vé[, lé! s Karácsony, 

S /án iunkra gond a gond után: 

Kai ácsol,ykor nem volt kalácsom. 

Húsvétkor nem volt ú j r u h á m . . . 

Amikor én születtem. 

Gyermeknek lenni ha jh ! nem voi! öröm; 

Egy nőttem, növekedtem. 

Mint árva fűszál porladó k ö v ö n . . . 

Most már eszmeiek, ó, most már megértein 

É11 nemzetemnek árva sorsát. 

Tudom, méri volt oly bus a gyermekségem: 

Azért meri nincsen Magyarország! 

A multat már nem kérem szánion, 

Hogy búban nőttem, azt se l iánom, — 

De a jövendöl nem adom! 

A süket lelkek még nem ha l l j ák , 

É11 ha l lom már az Isten hang já t : 

É11 népem segíts magadon! 

<>•• (ök lünkön most úr a gaz-ág, 

l)c él az Isten s van igazság, 

És az igazság: hatalom. 

Már jövendőkbe forr a vérem: 

Mos[ nincs hazáin, de — úgy segéljen! -

Lesz még, mert visszafoglalom! 

S a j ó S á ív d o t 
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l»ten iiildi «»i>/átrának .»ok szentje van. Sok okiul ¡» akad kö/öl-
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elkorlia»/l.olla még a legerősebb nem/ 'leket i» az erkölcstelenség, 

a léhaság. \hol ledöntik az erkölcs lis/.la ollárál, olt kacérkodik a. 

Ibin c> nyilvánosan jár, olt nem az ön/ellen szőre let jár körül, hogy 

jól legyen, hanem az ün/.ö biiu keresi áld i/atail, bontja a házasságot, 

rontja a kö/s/cllemel és lölli a kórházakai. Yhol a lest illán járnak, 

annak a vágyait igyekeznek kielégíteni, o|| a lest cselckediellei, a kap-

zsisáig. az, aljas üzérkedés, óive/elha jhászal é.» társadalmi haivofc 

uralkodnunk, oll nyomor tanyázik, oll minden szív. családi szentély 

és állam fel van dúlva. 

Mi élni akarunk és élnünk kell, mert a Magyarok Nagyasszo-

nyának országa nem pusztulhat bele az erkölcstelenségbe. Mi egy 

ezeréves országol akarunk romjaiból lelláuias/lani, ujruépiteni, ebhez 

pedig olyan honfoglaló sereg kell, amely méltó piedesztál! járu állilja 
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Húsvétkor nem volt ú j r u h á m . . . 

Amikor én születtem. 

Gyermeknek lenni ha jh ! nem voi! öröm; 

Egy nőttem, növekedtem. 

Mint árva fűszál porladó k ö v ö n . . . 

Most már eszmeiek, ó, most már megértein 

É11 nemzetemnek árva sorsát. 

Tudom, méri volt oly bus a gyermekségem: 

Azért meri nincsen Magyarország! 

A multat már nem kérem szánion, 

Hogy búban nőttem, azt se l iánom, — 

De a jövendöl nem adom! 

A süket lelkek még nem ha l l j ák , 

É11 ha l lom már az Isten hang já t : 

É11 népem segíts magadon! 

<>•• (ök lünkön most úr a gaz-ág, 

l)c él az Isten s van igazság, 

És az igazság: hatalom. 

Már jövendőkbe forr a vérem: 
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MAGVAK CNNKPM I N T A - T A N I l á S,./l T u r i l iu  i f t r ic n e ie "  « m in  h ö 'l c i n é n u  lá r ö u a lá s c ii. \ \/L \r.
i i:i.ui\ i s / r i r s .«' l l  twftll lll, hrs. \ külleméin lálgV alá váll O/. MII*-IcmilllMJ! .1 .v / ü k s i ’ hangulat \ iv«»i|r,11;*11\ középpontjában az üreg Túri Pál .-Hl ugxan. azérl mégi> a gémnek v/ubjekliv érzéséből kel! kiindulnom. .Megeiv/lelem. hog\ hu <>k l;i\.>1 vannak a/ olthonLól, mennyire \.i-vjkn/n;ik uhu uk ;« -/illők. Kzen érzelmek felkeltése utón el kell érkeznem a/ <»reg Im i Pál erze>eho.z, aki a háború szörmíi poklába ei<■-/l-lle 1 *aI s hogy (*/l megkőnn\il.sem, áthidalásképpen belekap- onlom a >a¡ál érzékeméi, mini aki a gyermekek és az őre1»- Turi Pál közüti állok.|) 1 thujlós n knli 'menyié. 1 költi) bemululúsi. Turi Pál meg

jelenítés Ilonul la l om Szász károlyi. k/.ek illán elérkezel! az idd.hog\ meg jeleni Lm.mii Im i Pali. kinek legdrágább kincse voll fia, de jiii'Tl a haza v/óhlolla zászlója ala, belenyugodó ti a jó l>len \ég/ésébe* cg\ellen lianak, elek* büs/ke.vegonok, reménységének elueszlésébe. Ilogv mit érzell Im i lkai akkor, amikor Jiiríil veik«, fiának halálhíréi, Szász h á m k  eg\ szép költeményben örökilelle meg.c I l.'ült'-ini’uy rls. 'ir i/úsn.d (irlkitH.i'. 2

2 . TAIUl) \LÁS.a) .1 költemény elmének megértetése.b> I költ "mén y tárgyalósu. \ költeményt három részre oszlom. \z első reszln'ii Im i Pál örömet, családi boldogságai tárgyalóin, amit iia >/ölelésekor érez. A magyar ember tiszta családi éleiéi, üröméi a Lr\ermekalda>uak. \ nag\ esemény lefolyását drámai cselekvésként meg jeleni Lem. I J  lérek kissé a tárgytól, s hogy a gyermekek jobban átérezzék a szülök ürülnél, kilérek a családi ünnepre is.A második részben ¿i tábori lap megérkezésekor keletkező nagv öröiuel és büszkesége l ló rom a gy ermeki k »lé, ami lyet Túri Pál érez,* kunk hősiét le liirér■■*. Ili \< eltérek kissé a tárgytól, jobban részletezem. hogy igy még jobban megéiezzók az Isién akaratában meg- nyugu» nemes lelkid.\ harm adik, egyben a dráma fordulópontja az utolsó verss/ak iuegjeleiíilése lesz. \ szülői fájdalom  mérhetetlen nagysága, amit I ia ebozlesen erez. ugxanakk or megoldásként megn'vug\á> az i>- b*ni akaróiban.Ian.'Na!.i> alkalmával a kexésbbé ismeri, vagy leljoseu ismerel- b*n 'Z.a\ak.il értelmezem. melx értelmezés azonban sohasem állhat de| iiiieiokbol, a költ miéin höl mintegy kiragadva, meri a >zaxak le agyira/a la rmlja a hangulatot, hanem a l.i rgrx,«Pi ̂  karolt'1 ben. \z. értelmezés vagy rokonérlelmü szóval, \agv kö:TiÍirásvul, \ag\ a bele k ü I sőkezo szavak várnak érlel ine/as re: néni.*' Turi Pál, \éu biblia, emlék-
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M I N I A - T A N 1 Í Á S 
A Turi IMI iftrieneie" «Imii hö'tcm£nii tárgiiölása 

I. \ \/L VT. 
i i i.nhi szni.s. 

.1 llingid'itl: llés. \ külleméin Iáigyalá«álmz megteremtem a 
.«/ük-; hangulatot. \ költem-ny középpontjában az öreg' Turi Pál 
ál! ug»an. azért mégis a csennek szubjektív érzéséből kell kiindul-« 
110111. Megéreztetem, hogy ha ők Iával \annak az otthontól, mennyire 
vágyakoznak ii laiaik a szidok. Ezen ér/elmek felkeltése után el kell 
érkeznem az üreg I uri Pál érzékéhez, aki a bábom szörnyű poklába 
ere.«/|elto l'iát s liogy ezl ni.'gköiin y il«eiu, áthidalásképpen belekap-
csolom a saját érzéséinél, mint aki a gyermekek ás az öreg I m i 
Pál között állok. 

h ithnjlás n la'd/•'///éns'/'í*. 1 küllő bemutatás t. Turi Péti meg-
jelenitése. Itomulalom S/ász karol» I. Ezek illán elérkezell az iilö, 

hogy megjeleni Iseni Turi Páll, kinek legdrágább kincse volt fia, de 

mert a haza s/ólilotlu zászlétja alá, belenyugodott a jó Isten végzésébe, 

egyetlen fiának, élete büszkeségének, reménységének ehieszlésébe. Ilogy 

mit érzett Turi l'ál akkor, amikor hiríil s/lle. fiának lialálliirél, Szász 

károly egy >zép költeményben öiökitolle meg. 

t i \ költ-mény elszúr dúsa. 
d> <lelkilii:és. 

2. TÁRCA MÁS. 
a) \ költemény ríménél; megértetése. 

In t küll-inény tárgyalása. 1 költeményt bárom részre osztom. 

\z első rés/lien Turi l'ál örömét, családi boldogságát tárgyalóin, amit 

fia születésekor érez. A magyar ember tiszta családi éleiét, örömét 

a gyermekáldásnak. V nagy esemény lefolyását drámai cselekvésként, 

megjeleni lem. Eltérek kissé a tárgytól, s hogy a gyermekek jobban 

átérezzék a szülök örömét, kitérek a családi ünnepre is. 

A második részben a tábori lap megérkezésekor keletkező nagy 
örömet és büszkeséget tárom a gyermekek elé,amelyet Turi Pál érez, 
f iának hőstette Iliiére Itt i< eltérek kissé a tárgytól, jobban részle-
tezem, liogy igy még jobban megérezzük az. fslen akaratában meg-
nyugvó nemes lelket. 

\ barma (lik, egyben a dráma lorduló|»ontja az utolsó versszak 
megjelenítése lesz. V szülői fájdalom mérhetetlen nagysága, amit 
I ia ebesztésén érez, ugyanakkor megoldásként megnyugvás az te-
lén i akaratban. 

Iárgyalá.» alkalmával a kevésbbé ismert, »agy teljesen ¡«meret-

len >zn»ak.tt értelmezőin, mely ért dmezes azonban sohasem állhat 

definíciókból, a költemény hói mintegy kiragadva, mert a szavak 

magyarázata r ml ja a hangulatot, hanem a tárgyal:!« keretében. \z 

értelmezés vagy rokon ér lel mii szóval. »agv körülira««.»!, »agy a be-

s/ élbe való szövéssel, de külső szemlélteié-síd s történik Itt a kővet-

kező «/nvak várnak értelmezésre: neme« Turi Pál. \én biblia, einlék-
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képpen, tejét a dér már belepni kezdé, tábori levélke, ódon. vitézségi 

érem, muszka, szent este, földelték el lestél. 

3. BEGYAKORLÁS. 
a) . t I; öt lem én y szé/i olvuslatása. 
b) .1 holt -meny szépségeinek eizsgátúsu. \ költemény szépségeit 

vizsgáltatom az esztétikai gyönyörködtetés fokozása céljából, mely 

alkalommal a szép kifejezésekre is ráterelem a figveliucl. ¡Megvilá-

gítás alá kerülnek a következő kifejezések: E \éu bibliába — emlék-

képpen, Turi Pál egyetmásl följegyezett szépen. Mikor a szent könyvbe 

im ezeket jegyző. Igy bál a jövőben bizni inkább merek. Gazdag lel-

tem: f iam az én drága kincsem! De az anyja itthon mégis tele sir la. 

\ hazáért hall meg panaszunk hál nincsen . . . 

c) l tarkítom rövid szánionh'érése. 
d) KI mélyítés. \ gyermeke iránti forró szeretetet a jó Isten min-

őén szülő szivébe beleültelle s minél hamarabb szólítja el a gyer-

meket az l r, annál nagyobb, annál fájóbb az elvesztése. De a »ál-

lásos lélek kétségbe mégsem esik: találkozunk olt f e n n . . . 

0) l'.nek. \ bonvéd temetése . . . 

f) Házi feladni. \ Turi fin története ciniii költeményt a gyer-

mekek is megtanulják egy-egy szakaszt feladva. 

g) Koncentráció: 
1. Rajz. 
2. Fogalmazás. 

11. T W I T A S . 

1. FLÜKÉSZÍTÉS. 
a) Hangulatkeltés, Uljanak fel azok, akik otthon vannak szü-

leiknél! \olfalok-e már távol szüléitektől? Mennyi időre mentél el 

hazulról? Hogyan búcsúzott tőled az édesanyád, amikor elmentél? 

Há l az édesapád mit mondott Ibiirsuzóul? Tőled hogyan Imesurzlak 

el szüleid? Mit mondottak akkor, mikor újra hazamentéi? Ürüllek-e a 

viszontlátásnak? Hogyan fogadlak? Közben nem érdeklődlek utánad? 

Mit Írlak neked? Te is válaszoltál? Kinél voltál vendégségben? Sze-

reltél ottan? Mégis miért vágyódtál haza'? Hát még mennyire »ágyód-

'lak utánad a szüleid! Édesanyád, édesapád! 

lói is elmentein egyszer hazulról, a szüleimtől. De én akkor 

nem vendégségbe mentem, hanem háborúba. Katona voltam akkor 

•s a katonának menni kell, lia a haza ugv kívánja. Montom is én szí-

vesen, r.«ak az a búcsúzás ne lett volna. Az indulás elölt már napok-

kal u gy nézett reám az édesanyáin, hogy mindig ej nedvesei le 11 a te-

kint, le. Máskor meg, amikor azt hitte nem látom, elnézett: hosszan, 

mintha bele akart volna rajzolni jól az emlékezetébe. De én is ugv 

csináltam. El-ehiéztem jó szüleimet, csak ugv titkon, Istenem, 

gondoltain magamban, bálba nem látom őket soha többé . , . Nem. 

simogathatom az édesanyám szép homlokát, nem csókolhatom meg 

drága jó kezét, amely annyit dolgozolI értem. \z édesapám nem mu-

latta, hogy neki i« nagyon fáj az e!menésem. Pedig tudtam jól, lát-

tam rajta, Imgv 11 "ki is esik ugy fáj a búcsúzás, mint nekem, dohát; 

m m s -kat bcszc'l. mintha sok dolga hót \ idna. Mindig mással fog-
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lalko/nll. \ avrv laki n rsak a/.éri Jell-velt, hogy no lássam meg azt 

a csillogó gyöngyöt a s/oinélKsn . . . Meri megláttam a/l is egy este, 

az indulásunk elöli. Odajüti lio/./áiu, mecszorilotta a ke/emel, s/e-

iiu'iiilu* nézett azzal a kél meleg I aki u lel ével, aztán igv szólót I hoz-

zám. kicsil remeg<"> hangon: 

ll.it a j ó I »len kiséijen minden lépéseden édes l'iam. Itthon. 

ans.nl inesr én mindig veled le-/önk. \/.láu irjál, hogy m i vau veled. 

Tudod. Imgy édcoiiiyml mennyire aggódik ma jd m i a l t a d . . . 

Neui Indiain a/ innal válaszolni. Hsak lehajoltam, a kezemet sző-

ri tó á Idoli kezére s megcsókol lám. Kre.zlem. lmgv megremegett a kezp. 

az. enyóiiiIhmi . . . 
Másnap délután indultunk. \ ¡rágós volt az utca, amerre mentünk, 

daltól lett hangos ,i mrnelünk, csak a beiiiiüukel kisérő édesanyák 

könnyezlek a sorok mel lei t . . . \/ édesapám nem kiséri ki. Valami 

sürgő« dologra li ivatko/otl. amit cl kclh tl éppen akkor végeznie, de 

én nagyon jól tudtam, hogy ezt csak a/.érl mondja, meri a búcsútól 

félt o ¡s. Meri én is attól féllem. Siiaii szerettem volna, de egy katona 

mécsem sirhat mások elöli. Csak ott hent, a lelkem mélyén rá/oll; 

a zokogás, amikor édesanyám kezét még egyszer meglógtam s egy 

hosszu csókot nyomtam rá, remegő ajkammal. Megsimogatta a le-

jem, mint cvermekk« irombán, a/Ián csöndesen csak ennyit mondott 

elfordulva : 

Hál. áldjon meg a jó isten, drága kis l ' i am. . . ha már men-

ned ke l l . . . 

\ vonal meciiidiill s nekem fel kellett szállnom . . . Imcsu nélkül., 

Hogy mii érez lem, azt nem tudnám elmondani szóval sohasem. 

I)e az édesanyáin is elfordult, nem birl reám nézni . . . azl a képel 

•uvte. iimil rólam rajzol: mélyen a leikéke . . 

\ vonat nemsokára elkanyarodott az állomásról. Mindenki el-

(•«cudcsciletI. Ks hányan bánván nem jöttek vissza azok közül, akik 

akkor azzal biirsu/lik el szüleiklöl, liogv a viszonllálásraI 

Hány .s/.íilö várta hiába a l'iát reggel, (léiben, este s azokon a 

Iro-szu, vécét nem érő álmatlan éjiszakákon . . . 

b) Mhajlás a k<>lt:'méiivri>. \ küllő beinulalás Tnri Pál meij-
jelenitésc. Fgy magyar költő, aki maga is elves/lelte egyetlen fiái a. 

bábornbau, egy nagyon szép versel irt azokról az édesapákról, akik 

elvesztették é lei ük legdrágább kincséi, ételük támaszát: gyermekükéi. 

Hallottátok már Szász Károly nevét? Küllő volt s ő irla azt a gyö-

nyörű költeményt, melyről ma beszélni fogok nektek. Szász Károly-

nak is volt egy fia, aki elment a háborúba. \ ¡rágósán, dalos kedv-

ved s ü is érezte azt a mély fájdalmai, amikor a s/iv majd meg-

hasad, gyermeke bucsu/ásakor. \l»i kiment a hajál mezejére a hazát 

védeni. .Szinte magam elölt látom S/ás/. Károlyi, mii érzelt akkor, 

mikor arról értesüli, hogy egyetlen fia nem térhet viss/a t öbbé . . . 

De hallgassuk meg öt magát! 

< \ köll-nv'-n v c/s.víc ilás t. 

C\\V 
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X Tnrí iiu tör(íncfc 
\emes Turi l'álnal: ócska bibliája 
\z édesanyjáról maradi még reája. 

E vén bibliába — emlékképpen, 
L'nri IV,I c'gyclmásl följegyezett szépen. 
Bizony fejét a dér már belepni kezdé, 
Milcor a szent Izém vébe im ezeket jrgyzé: 

hányunk volt isik eddig • most már van egy gyerek, 
így hát a jövőben bizni inkább merek. 
Gazdag lettem: fiam az én drága kincsem! 
— ÁÍdassék a: Isten!« 

• . . Beköszönt a postás Tnriékhoz szépen, 
Tábori levélke, vagyon a kezében. 
Akiiül jön: vígan, nagy boldogan irta, — 
I>(' az anyja itthon mégis tele sirla. 
Öreg Turi is ejt rá egy örömkönnyel, 
A:tán előveszi az ódon szent könyvet, 
S' Írja, büszkén irja: állás fiunk mellére 
l 'itézségi énnel tűzött a rezére. 
Levágott négy muszkát — neki baja nincsen... 
— Áldassák az Isten!« 

. . . M-'gint jött eijv l-vél — nem a fin irta — 
1 fost már az apii is el fakad ám sirva! 
De letörli menten szeméből a könnyet. 
Veszi elő megint, azt a kopott Izönyvel, 
.8 irja, lassan irja: »Golyótól talá'v 
Elesett a. fiiinlz, nagy orosz csatába1, 
Lelke már az égben tölte a szent estét, 
Karó. snnv éj ¡-lén fö'delték el l-stél.., 
\ bániért, halt. meg —- pimaszunk hál nincsen... 

— Áldassák az Isten! : 

(I C.é 'kitűzés. S/ó;» volt a költemény? Tetszel t-e nektek? 

Be.-o'E --öuk róla. 

2. TÁBGYAL IS. 

a t költeménv címénél•• m gérírlés". Kinek a történetét mond j a 

el ebben a versben a kö l tő? Lássuk, m i l y n volt a Tur i l'iu története. 

Vegyétek elő az olvasókönyvet s krrr-sélek meg a 109. olvasmányt, 

Mae var Olvasókönyv I l i . o s z t á l y számára.) O l v a s s ! A Tur i l'iu 

története?. Ifa elbeszéllek valamit, minek m o n d j u k a / t? Kinek a 

történőiéi m o n d t a el itt a kü l l ő? Miért \ Turi l'iu története a eb ne 

ennek a köl teménynek? 

In 1 költeménv lán/vihi a. Miért volt szomorú a Turi f in tör-

ténete? Miért kellett elmennie hazulró l? k inek a fia volt a Turi l'iu? 

Volt-e több fia i- az <">nw Túr inak? (híi l l-e annak, amikor a ki- f in 
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meg»/.üle|cU? Mii irt a bibl iáin nagy üröiuélx'ii? Iái tudod-e nion-

daui'.1 \/l. amit mi most ill elmondtunk, sokkal szebben cini Hídja 

a kotta. S/ás/ Károly, Olvasd a/, első versszakot! 

Turi lóinak ói-sk t bibliája 
te cil 'stin vjiíinl maradi még reája. 

/ rén bibliáiba emlékképpen, 
Tan l'étl '<j\'intést föl ja/vczctl szépen. 
Hizonv lejét. a ilér mór Ivlepni kezdé, 
1 Itlzor a szent könyvbe im ezeket jegyző: 

Imiivimk roll esik •>ddig most már van egy gyaek, 
/i/v héti a jm'iilr'n hizni inkább merek, 
(imzdnii l'llem: Ham a: én drága kinesan! 

iIdőssel, az Klen! 

M i n i örüli a derék Turi bácsi gyermekek? Mii gondoltok, 

miért ürül i annak, Imgy lia s/íiletelt? V leányát nem szerelte talán? 

Miért ürüli hál mégis jobban a fiúgyermeknek? \ an nektek leány-

testvéretek? S/ereli-e a/l is édesapátok? les/, különbségei köz.teltek, 

amikor s/creletél megmutat j a ? Miben látjátok mégis azt, hogy job-

ban (ürülnek s/.üleitek nektek, a f iuknak? Ha egy kis liá/.a, földje cm 

szüleiteknek, kire marad az, az ö haláluk után? \ leányra. Ica férjbe/, 

megy, milyen sors vár? < Hihou marad, öreg szüleinél? Hova költö-

zik? Kire marad tehát a főid megművelése? k i tartja el az üreg' 

s/üiökel akkor, lia már nem hirják a munká l ? \ magyar ember 

jiagvon s/ereli gvermekél. Nem lesz különbségei leány és tiu közölt . 

\ leanvl lis/lességesen kiliázasil ja, de a I ingyennek eltartóia tesz 

üreg napjailiau. Miért örült hál az öreg turi bácsi, amik >r lia szü-

letett? 

Hová i i l a be a fia születését? Nálatok is van biblia? Hol tart-

já tok? Né/lélek-e mar. mi van heuue? Bizony, a legtöbb magyar ház-

lián ál áll a biblia a me-tergeren I ni > esik jeles ünnepkor, gyermek-

születéskor kerül bele irás. Kié volt a Turi bácsi biblia ja? Kitől 

maradt rá? Szerette, ezt a bibliái az öreg Turi bácsi? Kire emlé-

keztette ö l ? Mit irt a Ixeirás végére? Udassék az Isten.!) 

.)ö|j ki! Mulasd meg, li >g\an irta be a bibliába I riri Pál a 

nagy eseményt? 

k i tudná megmondani, minek keresztelték a kis l'iul? Mii szok-

tak csinálni keresztelőkor? Gondolom, hogv volt nag\ öröm a turi-. 

bá /ban ! Mit csinállak nagy örömükben? II >gyan újságolta a/ öreg 

Turi a nagy Cs'inényl? Mit felelt arra, amikor szerencséi kivanlak 

neki a I iához? Mi lesz belőle? Ti mi szerelnétek lenni? 

Nézzük uiosl azt, mi toriéul a l'iiri liuval. amikor ínegnöll > le-

gény lelt belőle? Olva-d a második versszakot! 

. . . Ráköszönt a postás Toriéi,hoz szépm, 
I éth iri I •vvlke vagyon a kezében. 
\l;ih">! jön: rigait, nagy boldog itt irta, 
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!>•• az anyja itllmn mégis tele sírta. 
()r"g Turi is ejt rá egy örömkönnyel, 
\zlán előveszi az ódon szent könyvel, 

S irja, büszlzén írja: Hós fiunk mellére 
l ilézségi érmet tűzött a rezére. 
Levágott négy muszkát neki haji nincsen... 
— Áldassák az Isten!« 

Mi leli hát a Turi f iúból? Hová vitték? Miért m e n t a háborúba? 

Hogyan viselkedett? Mit csinált az ellenséggel? Mii kapott vitézsé-

géért? Mi volt az első dolga, kinek irt azonnal? Volt-e ö röm a házban? 

Mit mondott, az öreg Turi bácsi örömében? Hová irta be ezt a nagy 

örömhír t is? Miért irta ezt is a bibl iába? Nagyon ürüli a fia vitéz-

ségének? Mit mondhaltolt a postásnak? Honnan irta a fia a levelet? 

Milyen vitézségi érmet kapott? Kik kaplak ilyen vitézségi érmet? 

Látta tok-e már vitézségi érmet? Nagy dicsőség az, ha valaki vitéz-

ségi érmet kap? V tornaversenyen kik kapnak érmet? Miért kap j ák? 

Hogyan tűzik a mellükre? örültök-e a kitüntetésinek? Tudjátok-e, 

hogyan adják át a hősüknek a kitüntetési? Yz egész ezred elöli. A 

parancsnok odalép a hőshöz, mellére tűzi a vitézségi érmet, azután 

kezel fog a vitézzel s igy szól hozzá: 

Derék f in , vitéz katona vagy Turi Pál! Minden katonám 

bál¿r és liüeii leijesiti a kötelességét. De le, Turi Pál, többet teliéi 

ennél, lágy magad levágtál négy oroszt, amikor ellened mentek liosz-

szu szuronyos puskájukkal, hogy elfogjanak és fogságba vigyenek! 

Ennek a jutalmául líi/üin most melledre, a s/ived fölé ezt az ezüst 

énnel.! Szemléltetem a vitézségi, érmeket.) 

Y/ulán vezényelt a többi katonának s azok elvonultak ilisz-

meinetben a kitüntetett Turi Pál elöli. 

Szép lehetett ez, gyermekek. Csinál juk meg mi is, hogyan tör-

ténhetett? J ö j j ki, Pisla, te. leszel Turi Pál. a kitüntetett katona. Ko-

vács Gáspár lesz a vezér. Ti pedig a többi katonák. Álljatok fel! 

Ti pedig jöjjetek k i ! 

Mondd el Gáspár, mint mondott Turi Pálnak a parancsnok? 

Mit válaszolt erre Turi Pál'? Bizonyosan e/l mondta: 

köszönöm ezredes uram, csak a hazámért teltem! 

Mondd te is ezt, Pistái 

Igy történi a Turi l'iu kitüntetése. K/l irta meg ha/a, a szülei-« 

nek. Mit (sináll az édesanyja? Miért sírta tele a levelet? Örömében, 

boldogságában is tud sírni az ember? Okoz latok-e már li is örömei 

szüleiteknek? 

Ivs most nézzük, hogyan végződik he Turi Pali története? Olvasd 

a harmadik versszakot! 

...Megint jött egy levél ----- nem a fiit irta 
Most már az apa is elfakad ám sirr i! 
/)• letörli menten szeméből a könnyl, 
\ eszi elő megint azt a kopott kön vret, 
S irja, lassan irja: Golyóié,! ithílvt, 
Ll's-gt r fiánk, nagy mos- rstláhí, 
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meg»/.üle|cU? Mii irt a bibl iáin nagy üröiuélx'ii? Iái tudod-e nion-

daui'.1 \/l. amit mi most ill elmondtunk, sokkal szebben cini Hídja 

a kotta. S/ás/ Károly, Olvasd a/, első versszakot! 

Turi lóinak ói-sk t bibliája 
te cil 'stin vjiíinl maradi még reája. 

/ rén bibliáiba emlékképpen, 
Tan l'étl '<j\'intést föl ja/vczctl szépen. 
Hizonv lejét. a ilér mór Ivlepni kezdé, 
1 Itlzor a szent könyvbe im ezeket jegyző: 

Imiivimk roll esik •>ddig most már van egy gyaek, 
/i/v héti a jm'iilr'n hizni inkább merek, 
(imzdnii l'llem: Ham a: én drága kinesan! 

iIdőssel, az Klen! 

M i n i örüli a derék Turi bácsi gyermekek? Mii gondoltok, 

miért ürül i annak, Imgy lia s/íiletelt? V leányát nem szerelte talán? 

Miért ürüli hál mégis jobban a fiúgyermeknek? \ an nektek leány-

testvéretek? S/ereli-e a/l is édesapátok? les/, különbségei köz.teltek, 

amikor s/creletél megmutat j a ? Miben látjátok mégis azt, hogy job-

ban (ürülnek s/.üleitek nektek, a f iuknak? Ha egy kis liá/.a, földje cm 

szüleiteknek, kire marad az, az ö haláluk után? \ leányra. Ica férjbe/, 

megy, milyen sors vár? < Hihou marad, öreg szüleinél? Hova költö-

zik? Kire marad tehát a főid megművelése? k i tartja el az üreg' 

s/üiökel akkor, lia már nem hirják a munká l ? \ magyar ember 

jiagvon s/ereli gvermekél. Nem lesz különbségei leány és tiu közölt . 

\ leanvl lis/lességesen kiliázasil ja, de a I ingyennek eltartóia tesz 

üreg napjailiau. Miért örült hál az öreg turi bácsi, amik >r lia szü-

letett? 

Hová i i l a be a fia születését? Nálatok is van biblia? Hol tart-

já tok? Né/lélek-e mar. mi van heuue? Bizony, a legtöbb magyar ház-

lián ál áll a biblia a me-tergeren I ni > esik jeles ünnepkor, gyermek-

születéskor kerül bele irás. Kié volt a Turi bácsi biblia ja? Kitől 

maradt rá? Szerette, ezt a bibliái az öreg Turi bácsi? Kire emlé-

keztette ö l ? Mit irt a Ixeirás végére? Udassék az Isten.!) 

.)ö|j ki! Mulasd meg, li >g\an irta be a bibliába I riri Pál a 

nagy eseményt? 

k i tudná megmondani, minek keresztelték a kis l'iul? Mii szok-

tak csinálni keresztelőkor? Gondolom, hogv volt nag\ öröm a turi-. 

bá /ban ! Mit csinállak nagy örömükben? II >gyan újságolta a/ öreg 

Turi a nagy Cs'inényl? Mit felelt arra, amikor szerencséi kivanlak 

neki a I iához? Mi lesz belőle? Ti mi szerelnétek lenni? 

Nézzük uiosl azt, mi toriéul a l'iiri liuval. amikor ínegnöll > le-

gény lelt belőle? Olva-d a második versszakot! 

. . . Ráköszönt a postás Toriéi,hoz szépm, 
I éth iri I •vvlke vagyon a kezében. 
\l;ih">! jön: rigait, nagy boldog itt irta, 
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!>•• az anyja itllmn mégis tele sírta. 
()r"g Turi is ejt rá egy örömkönnyel, 
\zlán előveszi az ódon szent könyvel, 

S irja, büszlzén írja: Hós fiunk mellére 
l ilézségi érmet tűzött a rezére. 
Levágott négy muszkát neki haji nincsen... 
— Áldassák az Isten!« 

Mi leli hát a Turi f iúból? Hová vitték? Miért m e n t a háborúba? 

Hogyan viselkedett? Mit csinált az ellenséggel? Mii kapott vitézsé-

géért? Mi volt az első dolga, kinek irt azonnal? Volt-e ö röm a házban? 

Mit mondott, az öreg Turi bácsi örömében? Hová irta be ezt a nagy 

örömhír t is? Miért irta ezt is a bibl iába? Nagyon ürüli a fia vitéz-

ségének? Mit mondhaltolt a postásnak? Honnan irta a fia a levelet? 

Milyen vitézségi érmet kapott? Kik kaplak ilyen vitézségi érmet? 

Látta tok-e már vitézségi érmet? Nagy dicsőség az, ha valaki vitéz-

ségi érmet kap? V tornaversenyen kik kapnak érmet? Miért kap j ák? 

Hogyan tűzik a mellükre? örültök-e a kitüntetésinek? Tudjátok-e, 

hogyan adják át a hősüknek a kitüntetési? Yz egész ezred elöli. A 

parancsnok odalép a hőshöz, mellére tűzi a vitézségi érmet, azután 

kezel fog a vitézzel s igy szól hozzá: 

Derék f in , vitéz katona vagy Turi Pál! Minden katonám 

bál¿r és liüeii leijesiti a kötelességét. De le, Turi Pál, többet teliéi 

ennél, lágy magad levágtál négy oroszt, amikor ellened mentek liosz-

szu szuronyos puskájukkal, hogy elfogjanak és fogságba vigyenek! 

Ennek a jutalmául líi/üin most melledre, a s/ived fölé ezt az ezüst 

énnel.! Szemléltetem a vitézségi, érmeket.) 

Y/ulán vezényelt a többi katonának s azok elvonultak ilisz-

meinetben a kitüntetett Turi Pál elöli. 

Szép lehetett ez, gyermekek. Csinál juk meg mi is, hogyan tör-

ténhetett? J ö j j ki, Pisla, te. leszel Turi Pál. a kitüntetett katona. Ko-

vács Gáspár lesz a vezér. Ti pedig a többi katonák. Álljatok fel! 

Ti pedig jöjjetek k i ! 

Mondd el Gáspár, mint mondott Turi Pálnak a parancsnok? 

Mit válaszolt erre Turi Pál'? Bizonyosan e/l mondta: 

köszönöm ezredes uram, csak a hazámért teltem! 

Mondd te is ezt, Pistái 

Igy történi a Turi l'iu kitüntetése. K/l irta meg ha/a, a szülei-« 

nek. Mit (sináll az édesanyja? Miért sírta tele a levelet? Örömében, 

boldogságában is tud sírni az ember? Okoz latok-e már li is örömei 

szüleiteknek? 

Ivs most nézzük, hogyan végződik he Turi Pali története? Olvasd 

a harmadik versszakot! 

...Megint jött egy levél ----- nem a fiit irta 
Most már az apa is elfakad ám sirr i! 
/)• letörli menten szeméből a könnyl, 
\ eszi elő megint azt a kopott kön vret, 
S irja, lassan irja: Golyóié,! ithílvt, 
Ll's-gt r fiánk, nagy mos- rstláhí, 
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le lke már a: égben lüllé a szent estét, 
l\arú'suny éj ¡••lén földelték el testét... 
[ hazáért hall m-g - — panasznál; hát nansea... 

— Áldassál; az Isten! : 

Elszorul a s/iviiuk erre a s/omoru hirre. nekünk is. Mi lóriéul: 

a mi lius Tini f iunkkal? II >gyan eseti el? Mi oltotta ki vitéz éleiéi? 

Ki adta Indiára s/ülejuek e/l a rettenetes lilrt? I.ál játok, ez egy 

taltori-lup. Szemlél telem.) Ilyenen Írlak meg a szomorú liirl l'u-

riéknak. Mi fokoz la még a szülök fá jdalmát? Mikor esett <4 f iuk? 

Mikor temették el éppen? Mii ünnepelünk Karácsonykor? Icou, ez 

.szomorú. Ykkor, amikor az Isten Fia m 'gszülelell, amikor minden 

család együtt ünnepel, a szeretet ünnepén veszett el Turiék s/enie-

íénye: gyermekük. Mit Csinált a szomorú liirre az öreg Túri Pál? 

Bizony, ekkora csapásra még ö is sírva fakadt. Pedig, — a magvai' 

ember, a felnőtt nem szokott sírni. . . Talán esak akkor, iia nem 

tér meg már benne a nagy-nagy fájdalom. Ks bizonyosan eszébe ju-

tott az öreg I úrinak a fájdalmas hír bal la Iára, fiának egész élete. 

Hogy örült a .s/íileléséiiek! Mennyire bizolt abban, hogy derék 

ember válik belőle, akinek átadhatja majd kis földjét s aki hűséges 

gyámoli lója le«/ öreg nap j a i ban . . . Mosl már mindennek végei Soha 

sem jön viss/a többé! Nem láthat ja lübbé egyellen f iát . . . Ks nem 

birla lovfilib a nacy fájdaliuat. Kibuggyan! s/eméböl a sirá-. Y köjiy-

nyék megköimy ilik a fajdalom elv isidé-él: Megenyhül lölök a. ször-

nyű csapás állal kolcl kezelt nagy lií ¡ da l om . . . Közelebb visznek a 

j ó Islenlnv, . . . 

Mit c-inall Túri bácsi n/ulán, ahogy kisirla magái? Mit veit 

elő? Mondd cl, mit irt a bibliába! Golyótól Inlálva, eleseit a l iunk. 

nagy orosz, csatába', lelke már az égben löllé a szent estét, Karácsony 

éjjelén földelték el lesté l . . . A bazáérl ball meg — panaszunk hál 

n incsen . . . Yldassék az Itten! 

Miért irla a/l, luri Pál, liogy: V hazaéri ball meg. -— pana-

szunk hát nincsen . . .? Mit. érzünk meg ebből a mondáiból'? Sze-

rette. Túri Pál a hazáját'? Miérl enyhüli meg nagy fájdalma erre? 

Y nagy csapásban közel vau hozzánk az Isten, lur i Pál is megiivu-

godoll. ahogy beleírta a bibliába az ul >l.-ó sori. Mi volt a/.? Yl-

ílas-ek az Isten! Legyen meg az 0 akarata . .. 

3. likGYAKüllLÁS. 

a- t költemény szép olvasása. M.o-1 újra elolvassuk e/l a gyö-

nyörű költemény I. I gy olvassátok, mintha ti is ott lettetek volna 

luri P.dóknál mind a háromszor: a keresztelőkor is, a Lábún levél, 

érkezésekor é- az utolsó levél megérkezésekor! Y hangotokból érez-

zem a/L az örömei és fájdalmat, unni a küllő kiléje/. Hogy az ér-

zelem visszaadási hűbb legyen, először én olvasom el. > 

b l kültt'ménY szépségeinek vizsgálnia. Yigvon -/.épen olvasta-

tok látom. m:gv • gyütt érzetek Turi Valókkal . "Kinek nem tetszett 

ez a költemény? Teli ál mindenkinek Itts/ell. Miért tetszeti ? .Egyik 

a tartalmai, másik a szép -zavalá-om emiili, d» Idán Je-z olyan i-
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aki a/l mondja : V/ért, meri a küllő hámi olyan s/éjven mogirta. 

Ha e/l nem kapnám válaszul egyik gveriueklől sem, akkor magam 

'terelem rá a ligvelinelA 

\/. els<"> versszakban azt olvastuk: Vinos lur i Pálnak. Mii je-

lent a/, hogy tiem»s? Kii nevezlek régen nemesinek. \ nemesek 

szabadok voltak, adói sem fi/ellek, ők esalc vérükkel adózlak a 

ki rá ívnak: véradói fi/ellek. Ma azonban már mindenki fizet adót 

> mindenki szolgálja a hazát, mini katona, akár nemes volt. akár nem 

nemes. Ma tehát csak a régi nemesek neve előli áll ez a szó. I logvan 

is mond ja csak a költő a bibliáról: Az édesanyjáról maradi még 

reája. Mit jeleni ez? Kitől örökölte? \ harmadik sorban megint olt 

van ez a szó, biblia. Hogyan irta a költő az első sorban és hogyan; 

a harmadikban, milyen volt az a biblia? \z első sorban azt mondtaí 

ócska, a harmadikban pedig azt, hogy vén. De a második versss/ak 

hatodik sorában is s/ól a bibliától. Ilogvan nevezi ott? Így: az ódon 

biblia. A égre a negyedik szakaszban is -/.ól a biblia öregségéről a 

költő. Mit mond róla? A/,1 a kopoll könyvet. Mit i'ejc/iiek ki ezek 

a szavak: ócska, vén, ódon és kopott biblia? Miiven voll a biblia, 

ha már az édesanyjától kapla? \ régit nevezzük ócskának, vén-nek. 

ódonnak, kopottnak. Mitől kopott el? 

\/, első verss/akasz ötödik sorát olvasd cl! Bizony fejét a dér 

már belepni kezdé. Milyen az öreg ember haja? Milyen sz.iiüi? II.ít 

a dér milyen szinti? Láttátok-e már? Mikor deresedik az ember 

haja? Feje? Hogy mondjuk tehát az öszl'ejü embert? Deres fejű-

nek. Látjátok, milyen szépen fejezte ki a költő bácsi Túri Pál korál. 

Ilogvan mondta? Miiven idős? Iláuv éves lehet az, akinek deresedik 

a feje? 

(tlvasd az első versszakasz utolsó előtti sorát! Gazdag leltem: 

fiam az én drága kincsem! Miért volt gazdag Turi Pál? Miért mondta 

magái gazdagnak? K i a gazdag? G-ak az a gazdag, akinek sok háza, 

földje, jéis/.ágja van? Mii mondott Turi bácsi, miért gazdag ő ? Fiam 

van. az az én drága kincsem. Igen, gyermekek, a magyar ember kin-

csének nevezi a gyermeket. I gynn miért? Meri nagyon szereli. A 

gazdagságnál is többre tartja. 

Mit olvastunk a második versszakasz negyedik sorában? De az 

anyja itthon mégis tele sirla. Mii sírt tele az édesanyja? Hogyan 

sírta tele? Amikor olvasta, rá-rápotyogott a könnye örömében, büsz-

keségében. Ettől lelt olyan a levél, mintha tele sirla volna a papirját. 

Az is benne van ebben a versszakaszban: Levágott négy musz-

kát. Mi az a muszka? Kiket neveztek a háborúban muszkáknak? Az, 

oroszokat. A katonák csak így nevezték az oroszokat. 

((hasd el az utolsó versszakasz második sorát! Most már az 

apa i- elfakadt ám sírva! Hogy mondják azt, ha valaki sirni kezd? 

Sirvafakul. I f állottá tok ezt? Azért: mondja a költő bácsi is igy: el-

fakul ám sirva 1 Kitört belőle a sirás. 

Lássátok gyermekek, azért i- szép ez a költemény, meri a költő 

bácsi olyan szavakkal fejezi ki gondolatát, érzését, melyre mi nem 

vagyunk képesek. 

c) 1 tartalom rövid számonkérési'. Kinek a lörlénelét mondja 

el ebben a -/cp költeményben a költő? Hány kis történetben mondja 
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1,111 'u ' •i w..ki-/!nn:> Mil ,1,0 ,1,] a küllő

;ik k< >r. ’ R, iiln,] nom
■1 ¡U (• L'ésZot? Mi töl I ...iiMHlikl«.,,:* Ilon án mondja e| y,";ï,-iniûiVk'f,t?"' 'kï'"Vtníii.'v most cimiondani az egesz t.Ml. n,.|, | > M imid el! d) N^nsobira in lesz a november. Hova megyünkletiwtolie. I),. van a temetőnknek egy olvan része, a «i -a» -ben elhallak, nem i> öreg omhoivk liviigosszàk
l*-!l v"|n,ï- t i V1' ' " 1 ,k,|V'k Kt II. mint Túri• '.,11. I.zek ts mind katonák 'ollak. Halálos sebei ka,,lak. haza-
lm/l.,k „kel. In v meggyogydsúk lel:, ¡kel. ],;, lehel. Sok-sok ma. 
eiar wl-z az.'nJian ne,,, gvng'nll meg löl,hé. Ili lamellák el a „,i 
. i" kban okéi. M, ninsl„g, I,-tinijük ezeket a sírokat, minlha a 

,' v ".'".-'"''"ainik -.I liink. V mi községünk hősi I: .lollj-i más
: t e  !" T 8™ ....... Ki tud^  van-o a sírjukonm  ^  « * *  <*y«83 elle,i*,11 dalos madár f,K<H,Lk a V| •JiiKOii . . . I alán cs:ilv a lőj fink asz-*. “ i , ......................-s/allo szél simosal ia riTG*»*U vu •deeenhe szakadt kérészi IV,jukal. \zérl arra kérlek hínnelliS......hoK' «>K.v lekinlsélek ezlehí't a mi I............."  'msoket. minlha a sujál lesi véna lek volnának. Ki India,I iiMss/a ídî qMilwMi síró <VIfsain a talán s/ínlén viráírol írsz " kl,r elhagyod sírra, amely a In 11 a ,„i hősünk álmodja;;,i ■ ,rk " riiUVil;1 j™Aba-, ki ^ •<*..*«£sz.ih. d idolokhen s díszítselek lel azokat a sin,kai is, ameh .dali a JioM'k ii\ utr.sízanak. •Kedves gyermekeim! Tud ¡ólok-e. hány ilyen hősi magyar sir ean Ilin szerle a világban? Még számolni sem ludlok addi"'-! mint hatszázezer. Hány lakója van a mi falunk lelne ki azokból a hősi halált hall m ám ;- 1 1

kel, kedv,l>en m  i ig" hátha a./ orhaza magái, h
ibb,ik? Hány ilyen falui ... . v . \ .................. .............g,-....... Zsilt,,, akik éleiükei „diák: ; r ,  ' T ' : <U,hu r  s“ >morV! <;'»Kl»ljalok arra, amikor azokatlI S l I O k . ' l f  l V*l lí  II W T l w i / ; . .  I.<vl f i . * . ' , .............. I / I . * i * i I r a . ,ilokssrucl \ éircz-a s inukat iMíiuíbelKizzáliok, v ii ...^ ..........lek télül szemben, akik ériünk, lehal érlelek is loláldozlákltetokeil 1 iszlt Ijt lek az. eltvsel.1. hőst,kel, mell,in megérdemlik ezl tőlünk!e, /.ne/,, \lljalok le.ll énekeljük el a Honvéd /emelése című dali.l/i piroslil; oll a síkon távolba’ ?

Csonka Imnváil piros vére a hóba’ ;
Sál: babíll s:é,rl a : ellenség sorúri.
Haj, de régre egy golyó öt' pdúlta.

Hajtúrsni kivont karddal követi!:,
I njdalnmklxm sol;s;or meg is l:önnve:il::
\ ines hanings.'ö, esak egv snrlü:'-dörrenés: 
bitnyiből úti egv h art védi temetés.

C II,<:i f  ■ kutat. Tanuljátok meg ezl a szép külleménél kintiről I S .  Mahoz egv hétre itt, az iskolában elmondjátok., ..'f ' h , ,"'""lrúeiú. Rajzoljálok le azl a ¡ele,telel, amelyik nekteka küllemen'ben legjohl..... _ (elszólI. írjátok alá egy-kél mondalt.il azt.ls\ ,nlt al)rai;0‘ a k('P- Vki potliir no in tudja leni ¡/■nini, a/, Írja mo<s 6/opeir, a saját >/avaival őzt a történő lót.CWÎO I ICSIIV [ai fos.
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M  Isteni Szeretet Leárnia Haíbiororszógí Szent Erzsébet emlÉhnapiaSzint Erzsébet emlékéi minden évben megújítja az anyaszeiit- Egyház. De lalán soha sem volt alakja olyan közel hozzánk, talán soha nem szólóit hozzánk olyan beszédesen, mint ma, egyre fokozódó szegénységünkben. S/enl Erzsébet a népért, a szegényekért, a karitoszorl élt. szenvedeti és dolgozott. Árpád vére volt és Krisztus leánya. Alakja a. nemesség', szépség és tiszta szín* meglestesi’i- k se volt. Kora. amelyben élt. a X I 11. század, éppen olyan nyugtai ír . la/as és forrásban levő volt, mint a mai. A kor szelleme az vllenmondasok ziu*za\arával volt tele. \ lovagok daluokversenye- ken, vig lakomákon és dé\aj mulatságokon tivornyáztak váraik- ban. a parasztság sorait pedig a rettenetes háborúk, betegségek, ínséges esztendők tizedelP k. Egész Európa a szörnyűséges pestis is az erkölcsi leziill-.a karmait.an l’etrengcll. A társadalom magasat)!» rétégéiben elbizakodoll kullm lolény, a nu'lyvégekben kétségbeesett megzavarod a s es a lázadás volt található, Es ('bhen a k °rban élte szép és ‘•zent életéi egy magyar királynak, II. Endrének leánya, Szent Erzsébet.Pozsonyban szüle Ü lt 1207-ben. Azon idők szokása sze- ,! | it non volt ritka, hogy a kiszemelt menyasszonyt mar kisgyermek korában elhozallák és együtt nevelték leendő Urjevel. a trónörökösei. így került a négy esztendős kis magv.ar kiralvleánv Thíiringiába és Wartburg várában Mixeltek lekCivermekkora nem volt boldog A fejedelmi nevelőszülőknek idegen marfűit u magyar királylcány ás amikor Iliről vették, bogy edesanyjól, Gerti udis királvnől Magyarországon megölték, mar megbánták választásukat és ezl éreztették is Erzsébettel. Főleg nevelőanyja. Zsófia ás annak Kánya. Ágnes, bántak vele keményen. lakni vissza is küldték volna legszívesebben hazájába, ha maga a vőlegényé nem áll mellette. Fajos trónörökös azonban szi\hol szerette menyasszonyát és, igy meg is történt a fejedelmi »asz. es, a jámborságáról, nemes szivéről már akkor is ismert Er- zseb'. 1 tizenhat eszlendös koráiban Lajos feleségévé es íejedelein- nőve lelt. Elkövetkezett a mintaszerű családi életnek, a példás uralkodásnak es a jótékonyságnak boldog ideje. Erzsébet fejede- lcmasszony nemesak maga táplálja az éhezőket, ápolja ;i beteged d . hanem szegényházat alapit, menedékháza! állít a hajléktalanok szamara es kórházai léleGl betegeinek. Fáradhatatlan jótékonykodása melle II telpjének szerelmes és, valóban ni in la felesége, gyermekeinek, — a barom rózsás angyalnak pedig a, legszeretőbb édesanyja. De a lelkieknek is talált időt. Imádkozik és szigorúan vezekel.Ebben űz, időben szukádt ró a szörnyű gyász: forrón szereteti
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íét je, Lajos, a Szenl lö ldon meghal- Az anya k irá lynő, aki eddig is 

gyűlö l le Erzsébetet, k iü ldöz i az özvegyet és Erzsébet b á rom ár-

vá jáva l együtt í ü l dön íu l óvá lesz. Az egyik éjt szakán, m indenk i t ő l 

elhagyatva egy istállóba szorul b á r om gyermekével. Más panaszo-

san sóhajtozna, Erzsélret a ,,Tc Üeum"-ol énekeli és ellenségeiért 

imádkoz ik . 

Nagy nyomorúságának bire eljutott a ty j ának , a magva r ki-

rá lynak udvarába is. aki haza akarta vitetni leányát . Szón 1 Erzsé-

bet azonban nem akarta e lhagyni betegeit, szegényelt s ott ma-

radi. Kirá lyi a p j á nak párt tógám t csak gyermekei számára fogad-

ia el. ö maga koldusnak való kis k unyhóba húzódot t és jótékonv. 

l .odásban, imádkozásban , vczeklésben töltötte hátra lévő nap ja i t . 

Elete i f jan íelemc-zlődőll az Islen- és cniberszereletben. Hu-

szonötödik évében, 1201-ben ha l l meg. War t bu rgban temetlek cl 

és IX. Gergely pápa m á r 12,'Iá-ben az Egyház szentjei közé ik-

tatta. 

E l i téből kél csoda közismert. Az egyik, m időn egy tályogos 

beteget ágyába fekteteti, sajátkezüleg ápol t és a később hazaér-

kező térje az agyban a szenvedő f 'dvn/ i lő l látta a beteg helyén. A 

más ik , mikor kötényében a szegényeknek szánt kenyerek rózsává 

változtak. Ezért ábrázo l j ák leggyakrabban kötényében rózsákkal 

és ezért nevezzük öl a ..rózsák szentjé"-nck. 

cs jxo 

Kedves Kis Leánya im ! 

Volt egyszer egy kertész, ak inek kertjében szebbnél-szebb vi-

rágok pompáz lak . Uires is voll kertjéről messze földön, s hire-

neve bejárta a vi lágol . Ha va lak inek ilyen, vagy olyan ritka vi-

rág kelleti, há l felkereste a mi kertészünket s nála megta lá l ta 

azt. Egyetlen egy bánata volt csak ennek a hires kertésznek, 

hogy egyetlen szá 1 rózsa sem virított a kertjében. Nem pedig azért, 

mert e z a m i kertészünk nagyon durva lelkű ember volt. Ha egy-

egv szegény gyermek oda ment hozzá s egy kis darab kenyeret 

kér i tőle, elkergette. Pedig jutott neki bőven a gazdagságból, szá-

má t se Ind ia aranyéinak, drágakincscinek. Rántotta is nagvon. 

hogy az ö hires kertjében egyetlen egy szál rózsa sincsen. Nem 

tudom mi i adott volna csak egy szálért is, dehál sehogy som tu-

dott a kertjében nyí ln i a rózsa. Egyszer egy árva kis gyermek 

nyi tó i t be hozzá. Nagy zokogva kért va lami kis ennivaló i , inert 

m á r h á rom napja nem látott kenyeret. Megesett a szive a kegyet-

len kertésznek, há t odalökött neki egy kis ennivaló i , lés m i tör-

tént? Tudjátok-e? Egyszeriben olyan rózsa nyílott a kertész pom-

pás kertjében, liogv csodá jára j á r tak az emberek! Persze, hogy 

nem engedte el többé magátó l a kis árvát, ott tartotta inaséinak 
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s ellátta azontú l m inden jóval . l)c a rózsá jának is csodájára jár-

lak az emberek. 

Mit gondoltok, k i j u t a lmaz ta meg a kertészi a rózsákkal? Mi-

ért adott a j ó Isten olyan gyönyörű rózsákat a kertésznek? Azért, 

mert jót U il egy szegény árvával . M inden falat kenyér, ami t a 

szegény gyermeknek adtok, egy-egy rózsává vá l ik az életetekben, 

l eánya im! 

De éppen ma van a rózsák k i r á l yné j ának ünnepe. Beszél-

j ü n k róla is! 

Ki volt Szent Erzsébet? 

Ezüst bölcsőben r ingat ták . Mint a mesebeli hercegnői, ugv 

vitték a Duna mentén !• vő War tbu rg várába a lovagok. Boldog, 

ön l uda l l a n leányként játszadozol! a várkertben. Tiszta lélekkel 

járt a szent szerelem ösvényein. Ám egyszer csak h í rü l veszi, 

hogy édesanyja megha l t . Any j á n ak ha lá lh í re sötét lelki gondok-

kal árnyékolta he. Előkelő környezete most má r lenézte, kicsinyel-

te, bántotta, üldözte, meg nem érlelte. Csak vőlegénye szerette 

igazéin, tiszta szívvel. A kis Erzsébet undorodott a lovagok mula-

tozásaitól. vastag tréfáikat elkerülte és — megszánta a szegény, 

nyomorgó népet. Eldobott magéitól m inden gazdagságul, vagyoni , 

kincseket. Az oltár < ic rakta koronáját , koldusbotra akasztotta 

diszes fejedelmi köntösét. E lhagyta fejedelmi fényes várát és a 

ha j l ék ta lanok szomorú sorsában osztozott. 

Fényes palotabéli istállóba költözött. 

Lemondot t saját gyermekeiről , Imgy a legszegényebbek és 

legnyomorn i lahbak gondozója lehessen. Hogy a betegápolásban 

legyőzze természete elii ná l lását , megcsókolta a kdpok losokat és 

saját há lószobá jában ápol ta a ragályos betegekéi. O lyan bőkezű 

volt az a lamizsna osztásban, hogy magának szinte m á r semmi je 

sem maradt . Az IT Jézust látta minden szegényben, m inden el-

esettben. Hősök és szentek vére folyt ereiben és lelki öröksége 

önfelá ldozó csclckedclckre ösztönözte. M in i kitagadott és ü ldözött 

élt, am i ko r férje meghalt , de visszautasította egy hata lmas csá-

szár kezét és egy nyomoru l t f akunyhóhan lengette életét, csak-

hogy betegeit ápolhassa. 

Hamva i t szélszórták mindenfelé. Szive Cambraybon van. 

pár csontja a brüsszeli karme l i t ákná l , egyéb maradványa i Mar-

burgban, Hannoverben . Kölnben. Bécsben, Boroszlóban. A szét-

szór! h a m v a k feleli a róla .megemlékező évfordulók Hirdetik 

most nagyságát, a keresztény vi lág sok-sok mi l l i ó híve fon ja ne 

emlékezése rózsaszirmaival Szent Erzsébete t . . . a magvar szen-

tet . . . 

M i n d n y á j u n k h o z ellátogat és. m i n d n y á j a n csókol juk u l nm ln l ó , 
irgalmas kezét. 

tíz voll Szent Erzsébet. 

ö t kövessétek ti is, kedves leányaim, kedvesek lesztek a j ó 

Isten elől i . Tanu l j á t ok meg az ő pé ldá jábó l , hogy soha sincsen 

elvan kevés, am ibő l még adni ne lehessen egv ná l unk szegényebb-

nek. 
Magyarországol, a mi édes hazánkat egy régi ének virágos 
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íét je, Lajos, a Szenl lö ldon meghal- Az anya k irá lynő, aki eddig is 

gyűlö l le Erzsébetet, k iü ldöz i az özvegyet és Erzsébet b á rom ár-

vá jáva l együtt í ü l dön íu l óvá lesz. Az egyik éjt szakán, m indenk i t ő l 

elhagyatva egy istállóba szorul b á r om gyermekével. Más panaszo-

san sóhajtozna, Erzsélret a ,,Tc Üeum"-ol énekeli és ellenségeiért 

imádkoz ik . 

Nagy nyomorúságának bire eljutott a ty j ának , a magva r ki-

rá lynak udvarába is. aki haza akarta vitetni leányát . Szón 1 Erzsé-

bet azonban nem akarta e lhagyni betegeit, szegényelt s ott ma-

radi. Kirá lyi a p j á nak párt tógám t csak gyermekei számára fogad-

ia el. ö maga koldusnak való kis k unyhóba húzódot t és jótékonv. 

l .odásban, imádkozásban , vczeklésben töltötte hátra lévő nap ja i t . 

Elete i f jan íelemc-zlődőll az Islen- és cniberszereletben. Hu-

szonötödik évében, 1201-ben ha l l meg. War t bu rgban temetlek cl 

és IX. Gergely pápa m á r 12,'Iá-ben az Egyház szentjei közé ik-

tatta. 

E l i téből kél csoda közismert. Az egyik, m időn egy tályogos 

beteget ágyába fekteteti, sajátkezüleg ápol t és a később hazaér-

kező térje az agyban a szenvedő f 'dvn/ i lő l látta a beteg helyén. A 

más ik , mikor kötényében a szegényeknek szánt kenyerek rózsává 

változtak. Ezért ábrázo l j ák leggyakrabban kötényében rózsákkal 

és ezért nevezzük öl a ..rózsák szentjé"-nck. 

cs jxo 

Kedves Kis Leánya im ! 

Volt egyszer egy kertész, ak inek kertjében szebbnél-szebb vi-

rágok pompáz lak . Uires is voll kertjéről messze földön, s hire-

neve bejárta a vi lágol . Ha va lak inek ilyen, vagy olyan ritka vi-

rág kelleti, há l felkereste a mi kertészünket s nála megta lá l ta 

azt. Egyetlen egy bánata volt csak ennek a hires kertésznek, 

hogy egyetlen szá 1 rózsa sem virított a kertjében. Nem pedig azért, 

mert e z a m i kertészünk nagyon durva lelkű ember volt. Ha egy-

egv szegény gyermek oda ment hozzá s egy kis darab kenyeret 

kér i tőle, elkergette. Pedig jutott neki bőven a gazdagságból, szá-

má t se Ind ia aranyéinak, drágakincscinek. Rántotta is nagvon. 

hogy az ö hires kertjében egyetlen egy szál rózsa sincsen. Nem 

tudom mi i adott volna csak egy szálért is, dehál sehogy som tu-

dott a kertjében nyí ln i a rózsa. Egyszer egy árva kis gyermek 

nyi tó i t be hozzá. Nagy zokogva kért va lami kis ennivaló i , inert 

m á r h á rom napja nem látott kenyeret. Megesett a szive a kegyet-

len kertésznek, há t odalökött neki egy kis ennivaló i , lés m i tör-

tént? Tudjátok-e? Egyszeriben olyan rózsa nyílott a kertész pom-

pás kertjében, liogv csodá jára j á r tak az emberek! Persze, hogy 

nem engedte el többé magátó l a kis árvát, ott tartotta inaséinak 
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s ellátta azontú l m inden jóval . l)c a rózsá jának is csodájára jár-

lak az emberek. 

Mit gondoltok, k i j u t a lmaz ta meg a kertészi a rózsákkal? Mi-

ért adott a j ó Isten olyan gyönyörű rózsákat a kertésznek? Azért, 

mert jót U il egy szegény árvával . M inden falat kenyér, ami t a 

szegény gyermeknek adtok, egy-egy rózsává vá l ik az életetekben, 

l eánya im! 

De éppen ma van a rózsák k i r á l yné j ának ünnepe. Beszél-

j ü n k róla is! 

Ki volt Szent Erzsébet? 

Ezüst bölcsőben r ingat ták . Mint a mesebeli hercegnői, ugv 

vitték a Duna mentén !• vő War tbu rg várába a lovagok. Boldog, 

ön l uda l l a n leányként játszadozol! a várkertben. Tiszta lélekkel 

járt a szent szerelem ösvényein. Ám egyszer csak h í rü l veszi, 

hogy édesanyja megha l t . Any j á n ak ha lá lh í re sötét lelki gondok-

kal árnyékolta he. Előkelő környezete most má r lenézte, kicsinyel-

te, bántotta, üldözte, meg nem érlelte. Csak vőlegénye szerette 

igazéin, tiszta szívvel. A kis Erzsébet undorodott a lovagok mula-

tozásaitól. vastag tréfáikat elkerülte és — megszánta a szegény, 

nyomorgó népet. Eldobott magéitól m inden gazdagságul, vagyoni , 

kincseket. Az oltár < ic rakta koronáját , koldusbotra akasztotta 

diszes fejedelmi köntösét. E lhagyta fejedelmi fényes várát és a 

ha j l ék ta lanok szomorú sorsában osztozott. 

Fényes palotabéli istállóba költözött. 

Lemondot t saját gyermekeiről , Imgy a legszegényebbek és 

legnyomorn i lahbak gondozója lehessen. Hogy a betegápolásban 

legyőzze természete elii ná l lását , megcsókolta a kdpok losokat és 

saját há lószobá jában ápol ta a ragályos betegekéi. O lyan bőkezű 

volt az a lamizsna osztásban, hogy magának szinte m á r semmi je 

sem maradt . Az IT Jézust látta minden szegényben, m inden el-

esettben. Hősök és szentek vére folyt ereiben és lelki öröksége 

önfelá ldozó csclckedclckre ösztönözte. M in i kitagadott és ü ldözött 

élt, am i ko r férje meghalt , de visszautasította egy hata lmas csá-

szár kezét és egy nyomoru l t f akunyhóhan lengette életét, csak-

hogy betegeit ápolhassa. 

Hamva i t szélszórták mindenfelé. Szive Cambraybon van. 

pár csontja a brüsszeli karme l i t ákná l , egyéb maradványa i Mar-

burgban, Hannoverben . Kölnben. Bécsben, Boroszlóban. A szét-

szór! h a m v a k feleli a róla .megemlékező évfordulók Hirdetik 

most nagyságát, a keresztény vi lág sok-sok mi l l i ó híve fon ja ne 

emlékezése rózsaszirmaival Szent Erzsébete t . . . a magvar szen-

tet . . . 

M i n d n y á j u n k h o z ellátogat és. m i n d n y á j a n csókol juk u l nm ln l ó , 
irgalmas kezét. 

tíz voll Szent Erzsébet. 

ö t kövessétek ti is, kedves leányaim, kedvesek lesztek a j ó 

Isten elől i . Tanu l j á t ok meg az ő pé ldá jábó l , hogy soha sincsen 

elvan kevés, am ibő l még adni ne lehessen egv ná l unk szegényebb-

nek. 
Magyarországol, a mi édes hazánkat egy régi ének virágos 
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e/i. Ni in virágos 
m:iL'l< il virágát, 
i magyar szentet, gyaroknak. u| Ma n- U'U csodál :1 ¡'a,s,»lat: A esőn'" 
.¡rágós kertjévé.

kert most a mi ?zegori> hazin .1 rabolták minden kincset. K' i l' k l„ ny segítsen imádkozni nekünk, ^•országért, ni boldogságért Az o "isten, kérjük, lmgy esdekeljen ki a haza pusztarága változzék «I M  „ „e lv i. ii a magyar boldogság rozsai
\  s z e n t  ö s s z o m iWurthiirg fölült vad rémet szél IntyM.IM csillog fönt a besszen ormokon Idegen ország. Nincsen itt rokon. lUdjás vidéke leprás, szörnyű föld.\ fér] szentföldre ment nehéz, csatákra t tközhen hall s olasz, föveny takarja.\z özvegyet itthon mindenki marja.Vigasza Jézus s három diága árva.\ hegytetőről gyakran néz Keletre, ú . szép Pozsonyi Szülőföld, ifjú  'áros! o . messze síkság, tündöklő, virágos.|)c mélán gondol Assisi l elencre..lézust látja száz beteg alakban S a német leprást megcsókolja lassan.llarsánvi Lajos.CNNO
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kert iuk nevezi. Nem virágo« kert most a m i szegény hazánk . 

Lr lü rd i l t ék m inden virágát, elrabolták m inden kincsét. Ké r j ük 

Erzsébetet, a magyar szentet, lmgy «egilsen imádkozn i nekünk , 

s/egénv magyaroknak , u j Magyarországért, u j boldogságért. Az o 

kedvéért már tett csodál a j ó Isten, kér jük , begy esdekeljen ki 

<g\ u j i tíz« ;u sod.it: A csonka haza pusztasága változzék át az. 

ö«i terület virágos kertjévé, n m e k b e n a magyar boldogság rózsái 

l ukadnak ! 

A S/Íni fisszonii 
War tbu rg fölött vad rémet szél fütyöl . 

!!<i csil log fönt a besszen ormokon 

Idegen ország. Nincsen iti rokon. 

Bal jós v idéke lepi ás. szörnyű föld. 

A férj Szentföldre ment nehéz, csatákra 

t tközben bal l s olasz föveny takar ja . 

A/, özvegyei i tthon m indenk i ma i j a . 

Vigasza Jézus > h á r om d i ága árva. 

A hegytetőről gyakran néz Keletre, 

ó . s/ép Pozsony! Szülőfö ld , i f j ú város! 

O. messze síkság, tündök lő , virágos. 

De mé lán gondol AssFi perenere. 

És Jézust lá t ja száz beteg a lakban 

S a német leprás! megcsókol ja lassan. 

Harsánv i Lajos. 

cscvvo 

MAGYAR ÜNNEP 

¡l€gcml€k€Z€s a rokonnépchről 
(Október 18-án.) 

A t udomány ma i á l lása szerint a magyarság származására 

nézve finn-ugor, de évszazados együttélés és fajkeveredés fo lyamán 

török elemekkel vegyüli nép. A magyar nyelv pedig alapszerkeze-

tében és ösrokonságábaii szintén a finn-ugor nyelvek közé tarto-

zik. 

A f inn-ugorhoz tartozó magyarság és a magyarra l keveredő 

török i iéptaj tu la jdonkeppen egy és ugyanazon néptörzsnek, az 

Era la l l á ji ősnépnek két egymástól elszakadt, évezredekig kü l ön élő. 

ma j d újra egymásra találó és keveredő ágának származéka. A 

magvai nép ősrégi időkben egymásmel lé sodródott f inn-ugor és 

ogur-török elemek egyesüléséből született s a. későiibi századok 

fúlva mán u j a bb török s szórványosan kaukázus i és iráni elemeket 

is szívott magába . Keverék nép léiére a IX. század másod ik felé-

len már szoros etnikai egységbe forrott össze, de magán viseli az 

ősidőkben végbement faj keveredés bélvegét. Testi a lkata egyénen-

kint f inn vagy török jellegű, nyelve f inn-ugor, ku l t ú r á j a török, 

de testén, nyelvén és ku l t ú r á j án egyaránt feltűnnek a más ik ágról 

öröklött vonások s a későbbi török és kaukázus i befolyás vi lágos 

nyomai is. 

A honfogla ló magyar nép sajáto.-an török ku l t ú r á j a a maga 

vszázadokon át hun- t ü rk közvetítéssel vagy közvet lenül magába-

n/ivott keh.lázsiai, i ráni , arab-perzsa és görög elemeivel négy szá-

zados keleteurópai ku l im fe jlődés eredményeképpen magasabb fo-

kon ál l t nemcsak az ősidőkben elhagyott finn-ugor rokonok és a 

IX. században Ázsiából előtörő ál lattenyésztő török népek — be-

senyők. uzok, kunok —, ham m a szomszédos szláv népek mű-

veltségénél is. 

A l ionlogla ló magyarságot ku l t ú r á j á n ak évszázadok óla foko-

zatosan emelkedő színvonala s a szomszédos szláv népek szerveze-

ténél fejlettebb pol i t ikai és katona i szervezete telte képessé a Kár_ 

pál-Medenec-beii magyar á l l am megalapí tására s. a középkori 

Európa eleiében vitt jelentős szerepének betöltésére. 

A f inn-ugorságnak az ősidőkben a magyarságtól elszakadt né-

pei m a m i n d anny i a n Európa messze északi részein élnek. Még Iz-

land szigetére is atvetődött belő lük néhány száz ember, m ig kele-

ten az ázsiai Jeniszei folyóig fel ta lá lhatók. Ezek a rokon népek 

m ind ig északabbra éllek ná l unk , de a ma i magas északi részeken 

evő szál lásaikra a történelmi korban szorultak fel. Délibb tartóz-

kodásukról nye lvük tesz tanúságot, amelyben délebbre muta tó 

kölcsönszavakat ta lá lunk. Minden valószínűség szerint azok az 

"riás.i népmozga lmak szorították őket északabbra, amelyek Európa 

közepét is végigszántották. A legutolsó lökést talán éppen azok az 

"kok szülték, amelyek a magyarságot is kiszorították Era l-menl i 

"shaza jukból . 



MAGYAR ÜNNEPA/l ¿1 finn-ugor láncot, amely valamikor nu .n^znkilns nelkiil nynlt kérésziül Európa északnyugati és Ázsia északkeleti rés később •>/ orosz terjeszkedés tc"»l>l> helyen inegszaugatta. l y\an- rs:ik ezen időre esik cj*v részüknek a messzi északra \aln szon- i , is. I részük ui< ■ olyan területen él» ahol földmnelest is Jeliét űzni» a másik részük azonban már olyan zord vidékre szo- 
rii!t. ahol már csak állattenyésztéssel foglalkozhatnak, mig a leg- 

.1 szorultak (szamojédek) már csak halászatból és vadászattól élhetnek.I'z ../ északra szorulás azl.iii ;i/ egész népiaj testi es lelki \il;i- .. , 1 ,, < ins kihe.lássil volt. A mindennapi élelemért való küzdés r/, kér. i mosh'h.i \ itlékekcn lefoglal ja az ¡11 (,ló cnil»ei minden pill.m alál. lelki fejlődésit' semmi ideje sem marad. Azok az ,iA h.ig\omfinyok. amelyek mondáikban és pogány hagyományaikban reánk maradlak, arról tanúskodnak, hogy valaha magasabb kuliméival rendelkezhettek. De arról is tanúságot lesznek a történeti hagvományok. hogy a régmúlt időkben ezek a ma apró néplün dekek iialaima a ’hb nemzeteket alkothatlak. Megapadasuk- nak evők kisí 1)1» részbe n oka az. hogy az északi mostoha videkekn kerüllek, mert ide csak töredékeik meneküllek. A többség megmaradt ősi la kóbeivén. almi aztán vlnvoltc őkel a zlav aradal.Nézzük már most, hogyan is áll ez a családfa?A finn-ugor nyelvek az ural-altáji nvelvcsalád egyik ágál aí- kolják. Kzck kél csoportra oszlottak: a iinn-peniii ösnepre és a, ugor ösnepre. A finn-permi ősnép tagjai: a finn (saját nyelvükéi, s/uelni) eszi. karjalai, vél, vepsz és a 11 v. A mai Kinn-. Leli- e- Kszlor-s/ágban önálló nein/.elkónt élnek, mivel a világháború tilani békék lioss/n elnyomatásuk után felszabadították őkel. .KI ^znina link m Oroszország nyugati részein is. A lappok Svéil es Norvégia északi részein s egy kis részük a mai Finnorszá. területen. A niordvinok a Volga kél pariján, Kazántól délre lak íg V  A cseremiszek is a Volga mellett élnek, de Kazántól északr; K/eklol északabbra cinek a vulja k o k .,mig a zűrjének főleg V icsegda völgyében, a voljákoktól még északabbra.Az ugor ag népei a vágniuk, oszljákok és a tőlük ősrége elszakadt magyarok. A vognlok és az oszljákok közvetlenül a 1 ral hegység déli részein élnek igen kevés számban. Vegyük mos sorra ezeket a rokon népeket.1 ÍN N O H SZÁ L.Az ISO!) óta orosz uralom alatt álló Finnország (előbb s\v utalom alatt volt, végre 1917-ben visszanyerte függetlenségét. I alkotmánya szerint. amely 191i).ben lépett életbe" alkotmány, köztársaság. Tel illető ma csaknem négyszerié nagyobb csonka ji. z-m \it.il (,188.1,>1 négyzetkilométer), lakossága barom és félrailli A vitágliáboru. amelybe Finnország is belesodródoll, a fim nemzetre nézve uj területi és erőteli gyarapodással járt. Az öi alto !• innnrsz.ág most egészen a maga életét éli. — századok e vlos/nt*
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A/ l a f inn-ugor láncol, ame ly va lamikor megszakítás né lkü l 

nyúl t keresztül Európa északnyugati és Ázsia északkeloli részein, 

később az orosz terjeszkedés több helyen megszaggatta, kgyan-

esak ezen időre esik egy részüknek a messzi északra való szorí-

tása is. lágy részük még olyan területen él. ahol fö ldmivelésl is 

lehel űzni , a más ik részük azonban má r olyan zord vidékre szo-

rult, ahol má r csak állattenyésztéssel fogla lkozhatnak, m ig a Jcg-

északabbra s/orultak (szamojédek) mar csak ha lásza ibó l és va-

dászatból é lbc inck. 

Iá/. :,/ északra szorulás aztán az egész népfa j testi és lelki vilá-

gára < rós ki l ialás«al volt. A m i ndennap i élelemért va ló küzdés 

ezeken a mostoha vidékeken lefoglal ja az it l éléi ember m i nden 

p i l lanatá t , i .v lelki fejlődésre semmi ideje sem marad . Azok az 

ősi l i agvomán vak, amelyek mond á i k b an és pogány hagyománya ik-

ban reánk marad lak , arról tanúskodnak , hogy va laha magasabb 

ku l iuráva l rendelkezhettek. De arról is tanúságot lesznek a tör-

téneti hagvománynk , Irogv a régmúlt időkben ezek a m a apró 

néptör«dekek l ia la imusabb nemzeteket a lkothat lak . Megapadásuk-

nuk «'»ak kisebb részben oka az. hogy az északi mostoha vidékekre 

kerül lek, mert ide cmk töredékeik menekül tek. A többség megma-

radt ősi lakóhelyén, ahol aztán elnyelte őket a szláv áradat . 

Nézzük má r most, hogyan is ál l ez. a családfa? 

A finn-ugor nye lv ik az ura l-a l l á j i nyelvcsalád egyik ágá l aT-

kot ják . Ezek kél csoportra oszlottak: a f inn-permi ősnépre és az 

ugor ősnépre. A f inn-permi ösnép tagjai : a f inn (Vaját nye lvüké; 

szimmi). és/t, kar ja la i , vól , vepsz és a liv. A ma i kinn-. Lelt- «'•» 

Észtországban öná l l ó nemzetként élnek, mivel a v i l ág l i ábon 

u t án i békék lios»zu e lnyomatásuk u t á n fe lszabadi lot lák őket. El 

szórva ' luck még Oroszország nyugat i részein is. A lappok Svéd 

és Norvégia északi részein s egy kis részük a ma i F innorszá . 

felületén. A mordv inok a Volga kél pa r i j án . Kazán ló l délre lak 

nak. A cseremiszek is a Volga melleit élnek, de Kazántó l északi'. 

Ezeklől északabbra élnek a vul jakok. . inig a zűr jének főleg . 

Vics«'g«la völgyében. a vot jákok ló l még északabbra. 

Az ugor ág népei a vogulok. oszt jákok és a tőlük ősrége 
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F I N N O R S Z Á G . 

Az ÍM)'.) óla orosz u ra lom aluli á l ló F innország (előbb svi 

ura lom alatt vidl) végre 1917-ben visszanyerte függetlenségét. I 

a l ko tmánya szerint, ame ly 1919-ben lépett életbe, a lkotmány i 

köztársaság, Teiűlete ma csaknem négyszerte nagyobb csonka b. 

z ánkná l (388.401 négyzetki lométer), lakossága há rom és félmi l l i 

A v i i ágháboru , ame lybe F innország is belesodródott, a fin 

nemzetre nézve u j területi és orőbeli gyarapodással járt . Az öi 

á l ló F innország most egészen a maga életéi éli. — századok ó; 

először. 
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Hazá j a az ..Ezer ló országa," ame ly több m i n i húszezer tavá-

val valóban iászolgál erre a névre. A ma i Lagoda (Európa legna-

gyobb tava). Onega és a Szuomi föld luiszezernyi tava 8—10 ezer 

évvel ezelőtt egyetlen összefüggő tenger volt, ame ly a Keleti-tenger 

folytatásaként fe lnyúlt az lő/ .aki .legeslengerig. Mintegy öOOO év vei 

czclől l még tenger volt. de lelc az apró szigetek ezreivel. M a 

ennek éppen a íord i to t l ja van: a nagy szárazföldet a kristály-

tiszta tavak és tócsák tarkít ják. 

„Mint a körü lvevő természet, o lyan egyszerű és mestcrkéloi 'cn 

a f inn nép is. «'isi h á zuk a . . füslház" (p i r i l l i ) . ácsolal lan geren-

dákbó l összerótt, a puszta földre épitetl. széltcben-hosszában leg-

abibb 10 méteres nagy szoba volt « z. me lynek mennyezetét a esiu 

csosan és sürün egymás melié rakott liosszu fenyőrudak képezték. 

A közöti i ik ma r adó hézagot moháva l és földdel töltötték ki. A pi-

rit l i f a l a in füsttel, pad ló ja pedig a l ló l fekete, a m i éveken ál h i-

ába várt eltakai ilasra. A leiül r i tkán lehet látni , ez füstfelhő m ö 

gé rejtőzik, me ly 7 — 8 l ábny i magasságban m i n i egy sötétszürke 

ba ldach in függ le a szoba mennyezetéről s árnyékot vei az 

egészre. A k á l yha az egész család ol táraként teljes mél tóságában 

ura lkod ik a s/oban. Ebben a fényben lesz-vcsz a h á z népe. Az. 

asszony«)!; rokkanni ü lnek, vagy a sütőteknőnél és a főzőedények, 

nél forgolódnak, a férfiak kosarat fonnak, szánkókat készítenek, 

h ó l a l p uka l igazgat ják , utazásra vadászira, erdőlesre készülőd-

ve. A gyermek nép rendesen a k á l yha tetejére mász ik fel s a jó 

meleg melleit gond ta lanu l k iabá l és hancúroz ik . Az a j tó mellett 

a hosszú jászolnál a gazda lovai élvezik a meleget és a társasá-

gok A kakas nyugvóra térése előli vég ig jár ja a. helyiség m inden 

zugi t , mert lyuk ja i szerteszét ütöttek t a n y á t . . . I l yen formán fest 

téli estéken a i'lnn ' akóház . " 

A f innek a korkUtan egyéni szabadságol többre becsüllek anná l 

a. b iztonságnál , a m i t a szabadság egy részének felá ldozásával az 

á l l a m i életei n\ u ¡1. társasélet igá jáva l szembeni ellenszenv, — 

ame ly meg a m a i f innekné l is feltalál bal«'), — leszi érthetővé azt, 

Imgy a f innek köviii fakó germán és szláv népek a finneket «lég 

korán le igázha l lák . A kereszténységei az orosz térítők kezdték ter-
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erős. Zárkózn l l sága m á r jórészt b i za lmat l anságnak is volna nevez-

hető. de megi• mérés u t án áldozatkész szerető barátsággá a laku l , 
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Dacára ennek, a végreha j tásában gyors és erélyes. 

K i v á l ó tu la jdonsága a f inn népnek az erős val lúso >ág és 

az isteni igazságosság hitébe vetett b iza lmon a l apu l ó végtelen szor-

galom. De. s züksége" is vau mindkettőre , hrézen ugvis rossz ter-

mőfö ld jé t a ke öi fagyok vagy a túlságos eső sokszor megfoszt ják 

m u n k á j á n a k gyümölcsétől . A léiért való erős küzdés acélossá 

telte leikét róme! el m-üi az évezredes rabság, sem a háborúk özö-
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ne. sem az elemi csapások nem tudtak megtörni . Sok hőse, sok 

n iar l i r j a volt a f inneknek, ak ik hitért, hazaért küzdöttek, meghal-

tak, története századain át. Al i i ig h a j d an szabadságáért küzdöt t , 

ma a tudományokért , ku l túrá jáér t folytat <1 nem csüggedő küz-

delmei s hogy mi lyen eredménnyel , azt nem is keli bővebben 

részleteznünk. E lmondha t j uk , hogy lolörekvésük szabadságuk 

megtartása nu i i e t l a t udomány és műveltség fokozása. 

Mikor a v i l ágháború fo lyamán az orosz háború után F innor-

szág kivívta végre szabadságát és függetlenséget, az oro«z elnyo-

más alatt élő kar ja la 1 f innek is fegyvert ragadtak szabadságuk 

kivívásáért, lés bár ebbe az időbe esik, amikor a szov je lkormány 

magáim/, igyekezett csalogatni szabadságjogok igérelével az 

elszakadni k í v ánó nemzetiségeket. Karéi ia ellen egyik hadsereget 

a más ik után küldői tek, mert a szabad kikötőt maguknak akarták 

megtartani Az eh l n z vezető ul pedig itt vezetett keresztül. A fin-

nek csodálatos hősiességgel harcol lak a többszörös túlerőben 

lévő oroszok ellen s a kél esztendeig tartó h áborúban kilenc orosz 

bads.cn gcl semmisítettek meg. Nyáron maguk után csalták őket 

,i Vipok és ingoványek közé s Í r fullasztót Iá k az u tánuk ¡öv öket, 

télen pedig hó la lpa iknn guer i l lahareokban irtották, tizedelték az 

iToszokal. 11 Ilii má rc i us i ban aztán — néhány ezer kommun i s t á-

vá li 11 hazaáru ló f inn segítségével • véglegesen leigázták őket. 

\ein le-bet célunk, lingy e rövid ismertetésben részletesen be-

számol inuk a f innek mai magas szinvonalu ku l túrá j á ró l , miivelt-

ségéről. C.sak pé idának á l l í t j uk oda sok csüggedő magva r elé a 

finneket, ak ik egy évezredes rabságban és e lnyomásban is f innek 

tudtak maradn i maradékta lanu l és, meg nem a lkuvóan ! 

AZ ÉSZTEK O R S Z Á G A . 

A F inn lengémből déli part jain, keleten a Pc jpus lótól, délen 

természetes batár nélkül , nyugaton pedig a Rigai öbölből és a 

Balti-tengertől határol t területen fekszik az észtek kiesinv, de 

ósregi földje. Az egé-z ország sík terület csak az északnyugati ré-

szen ta lá lunk dombokat . Itt is sok még a ló és a mocsár, liár mar 

kisebb reszel a l ko t j ák a területnek, m in t F innországban . Fö ld je 

vléggé lernn keny, bár sok a kavicsos, homokos és agyagos lei il-

let, inéais nagy előnye Finnországgal szemben az. hogy éghaj lata , 

időjárása elég enyhe, tengeri égha j la ta van s bár az esőtől néha 

szenved, de a fagynak mégsiues ugv kitéve, m i n i északi testvé-

rük országa. Az egész Észtországnak m a j d n e m fele rét és legclö-

föld s igv az allaltenyésztésre rendkívü l a lka lmas. J u h a i , lovai 

messze földön híresek voltak m á r a régi időben is s az orosz ura-

lom alatt a hadsereg lóanyagának nagyrészéi innen szerezték be. 

Az. országnak 1 m i l l i ó kétszázezer lakosa van, felszabadulása 

ota az oroszok száma fel tűnően megfogyatkozott. De nemcsak 

földműves, pásztor és halász az észt nép. Ipara, koreskedi lmi is 

ig< u fejlett \ sör- és szeszgyártás m á r régebben i Isörangu volt 

ná luk , de szövö-fonó iparuk is lö l le i idű l l *' pamut- iparuk sza-
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juotlevö a v i lágforgalo inban is. 1 üresek falemez, vas- és acélgyá-

rai is, bár e szempontból behozatalra van utalva. 

H a megeml í t j ük még e száraz felsorolásban azt, hogy okta-

tásügyük rendk ívü l fejlett m á r régen s hogy az orosz rabságból 

felszabadítva ma tisztán nemzetivé vál l , elég tiszta képet kaphat-

tunk az észhkrö l is. 

Az észtek a f innek édes testvérei. Nye lvük olyan közel áll , 

hogy rövid idő alatt meg tudják egymást érteni. Az észtek, ha 

nem is őslakói f ö ld j üknek , mindeneseire ősrégi települői. Nemcsak 

nyelvileg, h anem testi mivo l tukban is nagyon hasonl ta inak a 

többi f inn f a j t á j ú néphez. Van azonban egy kü lönös tulajdonsá-

guk is: tekintetük m ind i g szomorú. R i tkán mosolyognak s még 

r i tkábban nevetnek. 

Ennek a nagy komorságnak oka van ná luk . Ma van nép, or-

szág a nagy orosz b i roda lom testében, mely az oroszokon kívül 

mástó l is szenvedett lehetetlen kínokat, akkor az észt s a vele 

szomszédos lelt nemzet az. Ez a századokon ál szabadsághoz szó-

ló. tt nép olyan évszázados rabságot és szinte elviselhetetlen szen-

vedéseket l ü r l el, ame lybe más népek, nemzetek belepusztul lak 

volna. És az észtek, lettek csaknem 900 esztendőn át viselték ezt az 

igát! Gsoda-c hát , h a az észtek szeme szomorú? Évszázadokon ál 

minden jöt tment , barbár azt lehette velük, ami t akart . Nem részle-

tezhetjük ezt a szazadokon át emésztő harcok-sorozatát, de van-

nak olyan lapjai , amelyeket csak a mi Szondink, Z r í ny i nk 

és Dobó Is tvánunk hőstetteihez szabad hasonl ta ink Még Dobozi 

M ihá l y és az egri nők pá r j á t r i tkító bátorsága és bőslelte sem hi-

ányz i k történetükből. De a történelem igazat adott az észteknek 

is. Nagy Ítélete a l ap j án egyetlen év elsöpörte a kilenc százados 

k ínt és rabságot! Ma Észtország szabadi És él! H i á ba húzta meg 

felelte a lélekharangot az e lnyomójábó l bolsevista hóhérrá ved-

lett orosz, h i ába lázította népének elbolondi lo l l részét. aká r 

F innországban — az u j á l l am ellen, meg tudta védeni uj kincsét, 

nemzeti függetlenségét. De leszámolt az a la t tomban reá törő né-

met a knamunkáva l is, amelye i felszabadulása után a német ne-

messég intézeti ellene. És ekkor látszott meg az észtek igazán szi-

lán 1 jelleme! A bolsevikiek ellen törvényes toborzással tudtak 

csak hadsereget szervezni. Voltak elegen, ak ik csak ugv, immel-

á m m a l mentek a harctérre. Hanem, am iko r végigfutott az orszá-

gon a liii-, hogy az ősi zsarnok akar visszajönni , toborzás sem 

kellett, m inden épkézláb ember fegyvert ragadott s akinek nem 

jutott , — botokkal , ásóval, ka j lával fegyverkezett fel s ugv in-

dult a modern felszerelésű Kandsvvelír ellen, amelyet IVigáig űzött 

s ha az, antant pa r ancsáé i nem tilt ja a további hajszától , h írmon-

dót sem liagyi 11 volna belőlük. 

Ma a legszebb jövő reménvével él ez a nép. amelyről eddig 

alig tudott valamit a vi lág. A nép szokásai, erkölcsei nagy jában 

egyeznek a f innekével. I roda lmuk és költészetük is kiváló, aká r a 

finneké Népköltés-a luk 20 nagy'kötetben hirdeti a v i lágnak az 

észt nép ku l túrá j á t . 
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ne. sem az elemi csapások nem tudtak megtörni . Sok hőse, sok 

n iar l i r j a volt a f inneknek, ak ik hitért, hazaért küzdöttek, meghal-
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télen pedig hó la lpa iknn guer i l lahareokban irtották, tizedelték az 
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ségéről. C.sak pé idának á l l í t j uk oda sok csüggedő magva r elé a 

finneket, ak ik egy évezredes rabságban és e lnyomásban is f innek 

tudtak maradn i maradékta lanu l és, meg nem a lkuvóan ! 

AZ ÉSZTEK O R S Z Á G A . 

A F inn lengémből déli part jain, keleten a Pc jpus lótól, délen 

természetes batár nélkül , nyugaton pedig a Rigai öbölből és a 

Balti-tengertől határol t területen fekszik az észtek kiesinv, de 

ósregi földje. Az egé-z ország sík terület csak az északnyugati ré-

szen ta lá lunk dombokat . Itt is sok még a ló és a mocsár, liár mar 

kisebb reszel a l ko t j ák a területnek, m in t F innországban . Fö ld je 

vléggé lernn keny, bár sok a kavicsos, homokos és agyagos lei il-

let, inéais nagy előnye Finnországgal szemben az. hogy éghaj lata , 

időjárása elég enyhe, tengeri égha j la ta van s bár az esőtől néha 

szenved, de a fagynak mégsiues ugv kitéve, m i n i északi testvé-

rük országa. Az egész Észtországnak m a j d n e m fele rét és legclö-

föld s igv az allaltenyésztésre rendkívü l a lka lmas. J u h a i , lovai 

messze földön híresek voltak m á r a régi időben is s az orosz ura-

lom alatt a hadsereg lóanyagának nagyrészéi innen szerezték be. 

Az. országnak 1 m i l l i ó kétszázezer lakosa van, felszabadulása 

ota az oroszok száma fel tűnően megfogyatkozott. De nemcsak 

földműves, pásztor és halász az észt nép. Ipara, koreskedi lmi is 
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rai is, bár e szempontból behozatalra van utalva. 

H a megeml í t j ük még e száraz felsorolásban azt, hogy okta-

tásügyük rendk ívü l fejlett m á r régen s hogy az orosz rabságból 

felszabadítva ma tisztán nemzetivé vál l , elég tiszta képet kaphat-

tunk az észhkrö l is. 

Az észtek a f innek édes testvérei. Nye lvük olyan közel áll , 

hogy rövid idő alatt meg tudják egymást érteni. Az észtek, ha 

nem is őslakói f ö ld j üknek , mindeneseire ősrégi települői. Nemcsak 

nyelvileg, h anem testi mivo l tukban is nagyon hasonl ta inak a 

többi f inn f a j t á j ú néphez. Van azonban egy kü lönös tulajdonsá-

guk is: tekintetük m ind i g szomorú. R i tkán mosolyognak s még 

r i tkábban nevetnek. 

Ennek a nagy komorságnak oka van ná luk . Ma van nép, or-

szág a nagy orosz b i roda lom testében, mely az oroszokon kívül 

mástó l is szenvedett lehetetlen kínokat, akkor az észt s a vele 

szomszédos lelt nemzet az. Ez a századokon ál szabadsághoz szó-

ló. tt nép olyan évszázados rabságot és szinte elviselhetetlen szen-

vedéseket l ü r l el, ame lybe más népek, nemzetek belepusztul lak 

volna. És az észtek, lettek csaknem 900 esztendőn át viselték ezt az 

igát! Gsoda-c hát , h a az észtek szeme szomorú? Évszázadokon ál 
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MAGYAR ÜNNEP 

L E T T O R S Z Á G . 

Eiiggollen köztársaság a Rigai-öl«"»!, Észtország. Oroszország, 

L i t ván i a "és a Keleti-tenger közölt, n u l y az 1918 november 18-i 

függetlenség k imondása u tán a régi Orosz-birodaloin Kurta ml s, 

ivH'.cm L i v l and és Yitebszk kormányzósága inak egyes részeiből 

a laku l t . Területe kétharmada ma i csonka ha z ánknak , lakossága 

csaknem két mi l l ió . 

A. független Ealvht köztársaság 1918 november 18-án ala-

kult meg. Az orosz üolseviki hadseregtől vereséget szenvedett, fő-

városát, R igá t ¡S megszál l ták és csak a szomszédos visszavonuló 

német csapatok és az észtek támogatásával szabadul fel 1920 má-

jus 22-én. 

Hosszú, évszázados rabság u t án érte. el függetlenségét s ma 

boldog jövőnek néz elébe. Csaknem teljesen mezőgazdasági állam-

Ipara mar az orosz cári u ra lom idejében is virágzó volt. ma kil-

lőm"» en lém. , textil- la-, papir- és élelmiszer ipara a legfontosab-

|>ak. K ikö tő je nagv forga lmú s a vi lágkereskedelem egyik l'ő-

1, rakodó helye. 

Ní p.' az észlekkel és f innekkel édesteslvér, je l lemben, művelt-

ségben teljesen megegyező azokkal . 

A K ISKRB F I N N - U G O R N É P E K . 

Kisebb f inn-ugor népeknek nevezzük a lappokat, osz l jákokat . 

zűrjéneket. mordvinokat , cseremiszeket, vot jákoka l , vogulokat és 

a korán elszakadt szamojédokat . 

\ L A P P O K . 

A lappok nap j a i nkban Norvégia. Svédország, F innország és 

Oroszország legészakibb tá ja in élnek, a .Jeges-tenger tá jékán. 

Ezen az óriási' területen mindössze 30.000 lapp él. A lappok egy 

ötöde ma is nomádkodó . rém/acvartenyészlő. Ezek csordáikkal 

he ly rő ld ie lv ie j á rnak a legelők miatt , ö n m a g u k a t szarni.e-nak 

nevezik. Nye lvük a f innel igen közeli rokonságban ál l . am i azt 

mu l a t j a , hogy va lamikor egy nyelvel beszéllek a f innekkel . Pom-

pás tengeri halászok. Egyszerű, a természet zordságálroz idomu l t 

életei élnek. A dalolásl „ jou jga l ás "-nak nevezik s b izony, nem is 

egyéb az ja jgalásánál . 

Svédországban elvan lappok is élnek, alul; t anu l l ak és jobb-

móduak . Az orosz-lappok anná l szerencsétlenebbek. Ku l turá l i s té-

ren sokkal h á t r ább vannak , m in t a nyugat i , eivil izá' lhibb orszá-

gokban lakók. Ha lehet, még szegény« bbek is izeknél s bár meg-

kel eszlel 1 ék m á r őket görögkelel loknck. legnagyobb részük ma 

is inkább pogány, m i n i keresztény. 

A 7. O S Z T J VKOK. 

Nvelvil g i magvarságnak m á v d i k legközelebbi rokonnép 

az «nztják. Mai települő lu lye Ázd ában az 01) folyó alsó forrás-

vidékén van. E r e a vidékre dél-hhről kerül lek, ami t szókinesük-
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hói egc-z határozottan meg t udunk á l lapí tani . Az osztjákok szá-

mat 30.001» lélekre teszik. Akkora területen laknak szétszórva, m i n t 

Szent István Magyarországának háromszorosa. Több hazánk f i a 

járt köztük, igy Regul i Antal , Pápay József, ez utóbbi másfél évig 

élt kőző I Iük . 

Az oszt jákok nagyobb része halászó, s némileg vadászó nép. 

A nyári hónapokban a nny i ha la i igyekeznek összefogni, Jiogv a 

téli táp lá lékuk is meglegyen. A ha laka t kettőbe hasi t ják , karókra 

fűzve felaggatják, s a napon megszán t j ák . Ezt megfőz ik s ez ké-

pezi aztán egyedül i és l 'ötáplálélaikat. Ezenk ívü l a jeges halá-

szatból is szereznek m a g u k n a k egy kis télire való friss husi . Téli 

vadászatuk i nkább prémelue i rányu l . A eoboly ugyan már ki- i 

pusztult , de azért a kevésbbé drága prémekből még eleget zsákmá-

nyo lha tnak . E ez nagyon fontos az oszt jákokra, mert az ezeknek 

árábó l szerzett pénzen szerzik be azokat a szükségleteiket, amelye-

ket csak pénzért kapha tnak az idegenektől. Másik részük rénszar- > 

vas tenyésztéssel foglalkozik. Ezek jobbára nomádok s a nyár i j 

h ónapokban messzi északra is e lbarangolnak csordáikkal, télen 

azonban visszatérnek a dél ibb vidékekre. A moszkitók ellen erősen i 

avas medvezsirral kenik be arcukat és kezüket. De nemcsak az 

emberek, h anem az ál latok is. rettenetesen szenvednek a szúnyo-

gok mi l l ió i tó l . Az egyetlen védekezés ezek ellen az á l latok ellen a 

füst. Nagy tűz kell ebhez, amelyet aztán zöld levelekkel és l'iivel 

behintenek, amibő l aztán olyan füst kerekedik, hogy vágni lehet. 

A szegény á l la tok is a tűz közelébe igyekeznek i lyenkor s egy-

mást taposva, verekedve tolulnak a füst köré, hogy kínzóiktól ' •—• 

ha rövid időre is — megmenekü l jenek . Az oszt jákok élete igen 

kezdetleges. Sá t rakban laknak, a szánkó az egyetlen fuvarozó esz-

közül;. rénszarvas-esonla a vagvonul ; 
l 

A Z Ű R J É N E K . 

E népek a Mezőny és Yaska folyók vidékén élnek. Haza ik , fal-

vaik élénken emlékeztetnek az orosz gerendaházakra és fa lvakra. 

Ál ta lában egészen eloroszosodtak. A zűr jének legnagyobb része 

í ök lm ive lő és ál laltenyésztő. Ali i ig mostani északibb hazá jukba 

nem szorultak, bátor és harcias nép voltak s amellett a leg-

ügyesebb, élelmesebb kereskedői; is. Az Urálon és Szibérián ke, 

resztül, a jó formán egyedül á l l n i uk ismert utakon, jó-

idéig ők voltak a közvetítő kereskedők Kinn lói a Balti-tengerig. 

E tekintetben talán még ma is a f inn-ugor népi I; legügyesebb ke-

reskedői. Pogányok és erősen babona-hiv ők. A betegségeket 

b i tü l ; szerint rossz szellemek okozzák, ak iknek egy része az ör-

döggel c imborál De nemcsak a betegségeknek, hanem a háznak , a 

gabonaszán tó csűrnek, a rombadü l l háznak is. megvan a maga 

szelleme. 

A f inn-ugor nép: I; közül , a magyaroka i kivéve, a zűr jénekuck i 

vannak a legrégibb nyelvemlékei. Ezek a X I Y . századból valók. 

Apostoluk, zűr jén Sz int István a cirill belükből még külön zűr jén 

belüket is alkotott. 
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M AGY AH CNN El' 

A m o r d n i\OK. 

A f innek legközelebbi, nyelvrokonaik a mordv inok . Fö l d j ük 

a Volga lelsö és középső folyása, nyuga l fi lé az l ' ra l és Tobol fö-

lsőig, száznál több kis népszigoterskéii élnek, beékelve az. oroszok 

közé. 

Ma békességes föld mi velő nép, de nem volt m i n d i g ilyen. 

Egvike \olt a legvitézebb és legliareiasal.l) népeknek. Még J u l i á n 

barát is azt irta róluk, hogy kegyetlenek es vérengzők. Sok ősi ér-

tékes szokás maradt meg náluk. Felfogásuk szerint a házasélet 

csak akkor szűnik meg, ha az. egyik, vagy m ind a két házasfél 

megha l A mordv inok felfogási az, hogy idővel m inden embernek 

gazdává kell lennie. Ez. pedig azt jelenti ná luk , hogy megke l l nő-

sülni . Nem is igen találni ná luk agglegényt, sem vénlcányt. mert 

a nőtlen életet nem szerelik. A mordv in szereli a bő gyermekál-

dást s a több gvermekes özvegy hama rabb megy férjhez, mint a 

gyermekű len. 

A C S E R E M I S Z E K . 

A csereiül zek lakóhelye a niordv'inukétól északra terjed a 

Volga ba lo lda lán , továbbá a Kánui , Bjelá ja és az l fa folyók men-

ten, egészen Ázsia legnyugat ibb részéig- ő k is ugyanúgy szétszór-

tan élnek, m in t a mordvinok. Az oroszok egy részüket már ma-

gukba is olvasztották. A Volga melletti nagyold» tömegük kiresz-

Uny, az Ázsia felé eső népszigetek azonban kivétel nélkül pogá-

nyok. Al i ,dal ian inkább szegények s földműveléssel foglalkoznak. 

Nagyon elterjedi és kedvelt foglalkozás ná luk a méhészet, s méz-

ből és viaszból nagyon sokat e ladnak. Bégen híres vadászok vol-

tak, de mióta az. orosz erdőségekben a prémes vadak megapad lak , 

a cseremiszeknél a vadászai elveszti jelentőségéi. 

Önmaguka t , ,mari"-nak nevezik, ami embert, férjet jeleni. Az 

oroszok csuvasznak nevezik őket. Szokásaik, erkölcseik ma j d nem 

nzono-ak a m o n h inukéval. 

A VÜT.JAKOK. 

A cseremiszektől északi a. a Y j a l k a és a Káma folyók között 

l aknak , de keleten is feltalálhatók apróbb népszigetekben. Szá-

muk megközelít i a félmil l iót . M a leg inkább l'öldmivoléssel fog-

la lkoznak csak egészen északon - az erdőterületen vadásznak. 

Szép jövedelmet biztosit nekik nagy kézügyességük, amely ezer-

fele házi iparszerü mesterség műveléséből ál l . Ház i i pa r i 

c ikkeik messze földön híresek és keresetlek. Nagyobb 

részük ma má r keresztény. Ma i l akóhe lyük egészen uj-

keletii. Ezelőtt a Volga felső folyása melleit laklak s 

igy szomszédságban éllek a finn-csztekkel. Sa já t magukat ,.ud-

mur t "-nak nevezik. Ny i lv i i k a zi ir jennel közeli rokon. Ez a két 

f inn-ugor nyelv különül t el egymástól legkésőbb. Szokásaik, er-

kölcseik a zűr ¡énekével azonosak, de egy erőseid) cseremisz hatást 

is ki lehel muta tn i ná luk . 



MAGYAR CNNEP 

A V O t i l LOK . 

A l inn-ugor népek keli li vagy ugor ágához a magyarokon kí-

vül az osztják és a vogul népet számí t j ák . Ez a h á r om nép vala-

mikor ösrégcu egyetlen nyelvegységei alkotott. K ö z ü l ü k 
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peu olyan ásalag mu l l leszünk „leginndornebb"-nek liill kultu-

if iukkal , clí'eidiilt erkölcseinkkel, m in t az a f inn-ugor ösrokon 

ak i i e ina nézünk vissza . . . lés még egyel lássunk meg a visszaem-

lékezi'üien! Milyen v i l l ó zó a sors kereke! Évszázadokon át el tűnt 

népek fe l támadnak, ú jra á l l am i léibe lendülnek, — ha megvan 

bennük az a törhetetlen h i t : hogy nekik élniük kell, nekik joguk 

van az élethez! Beszédes példa erre a finnel;, észtel; és lettek fel-

támadása , . . (V.) 
G W V O 

M E S E D É L I I T Á N 
\hih mintienühct odaodtóh ra<)gtj<irsoguhcrt! 

K E D V E S G Y E U M K K E I M ! 

Hol vol tunk Mindenszentek nap j án , gyermekek? Miért men-

ü ink .1 hősül; Icmetüjcbc? Miért az a hely a legszomorúbb része 

a t< melönek? Kik nyugszanak olt? Hol vannak cltemelve azok a 

hősök, akik nem il l l ion bal la l ; meg? Miért nem lemelhelték el 

őket i l l l ion? Ki lesz most s ír jukra virágot? Ki gyú j t gyertyái sar-

jukon? Ta lán má r fej In juk F elkorbadl . I.ediilt. Az az egyszerű 

fa kei eszi, am i t fe jükhöz lellek, ennyi sok esztendő után már el-

korhadod . 

Bizony gyermekek, al ig van a vi lágnak Iája. ahol magyar 

hós nem p ihenne jeltelen sírjában.. . I la északra megyünk, má r a 

Kárpá lok h ¡télin megta lá l juk a magyar honvédek jeltelen, be-

horpadt s í r j a i t . . . Keleten egész országok vannak telehintve ma-

gyar hösok sírjaival . . . Délen csakúgy, m in t északon és keleten, 

magyar hősök sírjai sorakoznak a régen elhagyóit t á j a k o n . . . És 

nyugat sem kivétel. Olt is olt talán a legsűrűbb a magyar sírok 

e r d e j e . . . Mindenüt t , amerre csak a szemetel; ellát s azon tul is 

mcw .e . messze magyar hősök jelleien sír jai vannak . . . 

Deli ál miért keljeit ezeknek a magvar hősöknek idegen földre 

menni , kérdezitek most tőlem, kedves gyermekeim. Miért nem 

marad lak itthon, miért nem védelmeztél; i l l l ion a hazái a »/iilő-

I öl det? 

Azeii. meri a haza hivta őket. A haza ál l í totta oda őket. aho l 
elestek, hogy lestükkel védelmezzék meg az'ezerévé» magvar haléi 
rokai. 

De am i mégis a legfájóbb, az. hogy h i ábava ló volt bőseink ez-

reinek, százezreinek hősi, bátor, győzelmes esalája, belső ellensé-

geink korbaszlo l lák szép haz ánk fáját s ezek a belülről pusztító 

férgek döntöttél; most porba >zép hazánkat , nem az ellenség. 

Sokezer. »'ok százezer azoknak a száma, akik életüket ad lak ha-

zánkért. Magyarországért . . Miért? Azért, meri magyarok voltak! 

ÉV hányan vannak még ma is, ak ik odaad ják m indenüke t magyar-

ságukért, azért, mert magyarnak meti l ; nevezni maguka t . 
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Tud j á t ok jól, hogy ezeréves szép hazánkat kegyellenül felda-

rabollak'. Ta lán azt F~ tudjátok, k ik osztoztak rajta? Mii veitek el 

:ö lünk a szerire!;? Hát az o láhok? És a csehek? Miért fáj nekünk 

iz. hogy ezek a népek iIvettéi; h a z ánknak egy részét? Kik éltek 

s élnek ma is azon a földön? Mii gondoltok, mi lyen életük lehet 

most ezeknek az idegen uralom alatt élő magyaroknak? 

J ö j j ki Pisla, mondd el azl a szép költeményt, ami t Fiissyné 

Huszár Amá l ia néni irt! 

„Nem... Nem.. . Soluir 
Szegény vagyok, olyan nagyon szegény! 

I'.gy la lpa la l lny i föld sem az enyém! 

\ dús termőág nem nékem terem. 

Aranyka lász sem ring a földemen, 

Mégis, — mégis. — ha tőlem kérdenék: 

Od 'adná in-é egyetlen porszemét? 

\ szent magyar föld kincses ugarát, 

Melyen egykor bölcsömet r ingatták 

S I n n á koporsóm nyugovóra tér. 

Od 'adnám-c? 

Gyémánt , kincs, arany, hogyha lenne bér 

S emelkedne cifra, tornyos fedél 

Fe jem fölött egyetlen szómra, 

Megalkuvóra, 

Varázslatképpen, 

Mint a mesében, 

Körü l tem t ámadna Éden; 

Parai icsom lesne síírü szolgahad. 

Dús l akomákon száz ízes falai: 

„Terü l j asz ta lkám," melytől görnvedez 

s mely anny i régi vágyai be fedez ! . . . 

Azt m o n d a n á m : 

Koldus legyek szegényes kis t anyán ! 

De élő tested vágni nem hagyom, 

Magyarország! én édes jó A n y á m ! 

Sorsom bár mostoha: 

. . N e m ! . . . \ c n i ! . . . S o h a ! . . . " 

\ érző szived lassanként ha lna cl 

S hová leimének árva gyermekeid? 

K ínozná őket gonosz mostoha, 
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Rlii/vén «/ciniik édes á lmait ! 

Már réges-régen, 

A titkos éjben 

ü l ted hull s/emein égő könnye, 

Érted «ajog e hu kebel! 

le dajká lod s/eretteiiik «irjnt; 

'Testeinmel védlek, hogyha kell! 

S ha vad poros/lök érteni jönnek. 

Ha í/.cuként összetörnek,-

Magyar földet akkor sem adhatok! 

Inkább a szivemből szakítsatok! 

S megliii t szemein, ha végsőt lobban, 

Vonagló szivem végsőt dobban, 

Hat tyúdalom is Hozzád dallar.ám: 

„Forrón szerellek imádott Ha z ám ! ' 

Bár honszerelniein vérbe i'ul is! 

örökké él a siron lul i«! 

Y túlvilágról lelkem visszajár, 

S virrasztva szörnyű lázas á lmaid , 

Egy szebb jövőre, jobb jövőre vár. 

Mely, ha ma nem jö, eljö holnap: 

G-onka tagjaid összeforrnak! 

Tetszeti nektek is ez a költemény, gyermekek? Bedig ezt a 

gvönvórii költeményt egy olyan néni irta. aki az elszakított részen 

él! Mit gondoltok, tojhatott neki az, hogy elrabolták hazánktó l azt 

.1 földel, almi születeti? lés mégis mi irt e szép költeményben a 

magvar földről.' Ugyebár azt. hogy egyetlen darabká já t sem adná 

oda st m im kine«éérl sem a v i lágnak! Az életét is odaadná érte! 

Utolsó lelielleléig magyarnak tartja azt a drága földel, amelyet 

magyarnak ismert, hiába vették el most tő lünk! De nemcsak ez 

a néni az egyetlen ám, ak i e/t érzi! Az a sok-sok magyar testvé-

rünk, aki most idegenek uralma alatt él. szenved, kü /köd ik , az 

mind, de mind igy gondolkozik és érez! Mind magyarnak tartja 

azt a földel, ahol még az ö bölcsője ringolt s agy akar meghalni is 

la j la , hogy magyar l'öld legyen! Pedig menny i szenvedés, mennyi 

mogalázás a sorsuk ma az idegenek alatt élő magyar testvéreink-

nek! Eltűrnek minden szenvedést, elviselnek m inden megalázást, 

de szivükben, lelkükben rendületlenül él a hit, hogy az a föld. 

amely — ha szűkösen is. —- megadja a m indennap i kenyerüket, 

az magyar volt s magyar is marad mindörökre! 

Gyere csak ki Sándor, mondd cl azt a szép költeménvt, ami t 
Havas István bácsi irt! 
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A HÍRŰIIG! föld 
A magyar föld Árpád apánk telke. 

Ezer éve, hogy birtokba vette. 

Holdja számát maga szabta 

A honszerző magyar gazda. 

Lefizette árát is jó pénzzel: 

Bibors/iiiii, meleg honfi vérrel. 

Ezt a kerek szép országot 

Soha föl í cm oszthat játok! 

összeforrott ősidőtől fogva 

A magyar föld s a magyar nép sorsa. 

A két Állold, a Kárpátok, 

Duna, Tisza: testvérpárok. 

A magyarral: tót,szerb, oláh. német: 

Hatalmas volt, mikor egyetértett. 

Ezt a kerek s/ép országot: 

Soha föl nem oszthatjátok! 

A magyar föld rendületlen kőszál. 

Aki fölött az Úristen őrt áll. 

Jogaii knak édesalv ja. 

Igazin kat számon ia i l ja . 

Megtéríti elszenvedett kárunk, 

Ha ölhetett kézzel nem csak várunk . . . 

Ezt a kerek szép országol: 

Soha föl nem oszthat játok! 

E lmondok most nektek egy történetei azoknak az életéből, akik 

ina m i n mondha t j ák nyíltan, ki azt a szól, hogy magvai va-

gyok! 

Erdélyországban történt- Tudjátok-e, hol van ez az Erdély-

ország? Aki tudja, mond j a nieg! He azt már bizonyosan nem 

tudjátok, hogy milyen ez az ország? Éppen olyan, mint egy csoda-

szép 'Tündérország! 'Tudjátok, milyen egy 'Tündérország? Bizony-

én sem jár tam még Tündéror«/ágban, de egy onnan szállott kis-

madár elmondta nekem, hál e lmondom most nektek is! 

Köröskörül égbenyúló hegyóriások a halárai. Ezek a hegyek 

pedig akkorák, hogy a nap is belefárad, mire felkapaszkodik 

rá juk . Ezért aztán nem is nagyon jár ja őket az öreg nap s igy 

bizony megesik az is, hogy a begyek tetejére hullott tavalyi hó, 

még jövőre is hó marad. Ni m olvad el. Se szeri, se száma kristály-

patak ja inak , ezüst folyóinak. Virágos kertje meg éppen annyi 

van. hogv egyetlen liáza sincsen anélkül. H á l ezen a szép földön 

élnek a székelyek, 

A székelyek rendes, derék, munkás ember ik voltak világ-
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A HÍRŰIIG! föld 
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A székelyek rendes, derék, munkás ember ik voltak világ-
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életükben. Szer« tték hazá j uka t s meg nem váltak volna tőle a vi lág 

m inden kincT-ért sem. Dalolva ébredtek, dalolva feküdlek, esak 

éppen, hogy éjszaka nem daloltak. Boldog is volt a székely nép 

api a ja es nagyja egyarául . 

1 Így szer azonban szörnyű nagy zivatar szántotta végig ezt 

a szép országol. Idegen népek, idegen katonák j á r ták a falukat 

v jaj voll annak , aki azt merte mondan i , hogy ő magyar ! A sze-

gény s/akelyek összebúj lak, ugy panaszkodtak egymásnak. De 

h i ába volt in indea, Székelyország fölött piszkos, szutykos borsko-

ros katonák, vagy minek is nevezzem őket, ura lkodtak. 

Ezek a lx tolakodott idegenek pedig nem voltak mások, m in t 

az o láhok! Első dolguk is az voll. hogy kidoboltal ták minden szé-

kel« község piacán, hogy ezentúl pedig ne merészeljen magyaru l 

„uga tn i " így mondták : „ugatn i ! " senki sem. meri azt agyon-

üt ik! 

Mit szólnátok hozzá, kedves gyermekeim, ha nektek egyszer 

azt mondanak , hogy inéitól kezdve pedig nem szabad magyaru l 

Im szélűi! Nem szabad többet azt mondan i , hogy kérek egy kis 

kenyerei! Sem a/t . hogy édesanyám . . . De azt sem, hogy szép. 

magyar hazáin! l'gy-e elszorulna kis szivetek, talán még az a jka-

luk is sírásra görbülne nagy hirtelen s azt mondaná tok : Deliéit ak-

kor hogyan kér jünk ezentúl kenyerei? Hogyan szóli lsuk édes-

anyánka t ? Hogyan imádkozzunk a jó Istenhez? Hiszen nem tu-

dunk az olahok nyelvén, meg sem ér i jük őket. az ő fanyelv iikel! 

Pedig még az iskolában sem engedlek többé egyetlen székely 

gyermeket sem magyaru l olvasni, számoln i , vagy énekelni! Las-

sanként oláh leli a székely földon m indenk i . A jegyző is. a bíró is. 

a tanitó K még a doboló k isbíró is! légylőEegvig oláh! 

Ettől a napról kezdve elhallgatott a székely nóta. Lehajtott fej-

jel jártak-keltek a szegény székelyek, m i n t h a esak nem is az é> 

1 öl«tjükön éltek volna többé, h a m m valami rabságban. Hát csak-

ugyan rabságban éllek. Habok voltak a saját hazá jukban . Las-

sanként aztán nemcsak a nyelvüket vélték el. hanem a házukat is. 

a szép galamdueos kapuval , virágos kertjével, meg a földet is, 

ame ly pedig a m indennap i kenyeret a d t a . . . Bizony, fö ldönfutó 

ietl a székely. Fö ldön fu t ó a saját h a z á j á ban ! 

Ki tud közületek valami lyen szép köl teményt a székelvekről? 

J ö j j ki. szavald el nekünk . 
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X h ó s s z é k é i g fiiu 

A gyimesi havas a l j á n 

Van egy falu. székely falu, 

A fa lusi iskolában 

Van egy f in , székely fin. 

Mindössze esak kilenc éves 

És hát pompás esze volna, 

Mégis tiszta ötöst adott 

Néki biz a taní tó ja . 

O l áh ember a tanító 

És hát o láhut is érez, 

O l á lm l is magyaráz is. 

Persze, — o l á lm l is kérdez. 

Málé Jan i t ha kihív ja, 

Atról h á l h i ába kérdez. 

Mert a J a n i székely gyerek 

És hát magvarán is érez. 

A taní tó dulva-fulva 

Jan i t m i ndennap bünteti . 

Mert az csak magyaru l felel, 

Minim ad ötöst neki! 

S bizonv — botot is kap gyakran 

A szegény kis Málé J a n i . . . 

De k iá l l j a ! A sírását 

sohasem lehet ha l l an i ! 

Szent hittel a szabadító 

Magyar hadra vár szegényke, 

Mert ö oláh nem lesz soha! 

— Áld ja meg az Isten érte! 

P o h á r n o k J e n ö. 

Szépen szavaltál, kis f iam. Derék gyermek vagy, táróm, egész 

sziveddel, egész lelkeddel mond tad a vers m inden szavát! 

De nemcsak Erdély veszett el, kedves gyermekeim! E lrabol ták 

t ő l ünk a szép Felvidéket is! Pedig ott is jó magyarok élnek. Rá juk 

is ugyanaz a szenvedés vár most, m in t a székelyekre. De elmon-

dok nektek a Felvidékről is egy szép kis történetet. 

X f e j e d e l e m v á r o s á b a n 

Huny j á t o k be most a szemeteket s r epü l j ü nk ! Repü l j ü nk , 

meg se á l l j u nk addig, a inig a Felvidék legszebb, legmagyarabb 

városába nem érünk ! Ki tudja, me ly ik ez a magyar város a Fel-

vidéken? * ! ; 7 

Na. már ¡11 is vagyunk ! Á l l j u nk esak meg! Itt á l l unk a kassai 

dóm-temp lom előtt, tíz a bires templom is gyászol most. Gyászol ja 

a m a g y a r o k a t . . . Éppen olyan, m i n t a kassai magyarok. Azok is 

szomorúak, hal lgatagok. De ha belépünk a lempiomba , egyszerre 

e l tűn ik ez a komor gyász. A színes ablakok ma is a dicsőséges 

múl t ró l beszé l nek . . . A nagy fejedelem, II . Rákócz i Ferenc itt 

alussza nyugta lan á l m á t . . . De m e n j ü n k tovább, fel ne riasszuk 

a nagy fejedelmet. 

A sok szomorú kassai magyar kőzött élt egy szomorú magyar 

család, akirő l én most mesélni fogok. Volt ebben a családban egy 

k i s l i á ny , Ilike, ak i bár nem magyaru l , hanem csehül tanúit 

az iskolában. — de szivében, lelkében azért esak olyan jó magyar 

marad i , m i n t h a Kassán ina is magyar iskola volna. 

I l ikének kél otthona volt: a templom, és az otthona. Hl érezte 
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jói magát , ezen a ki t helyen. O t thon azért, mert magyaru l l>cszél-

hf le t l szilleivel, a nagy temp lomban |H'dig azért. mert olyan szi-

véből imádkozhato t t szegény magyar h a z á j á é r t . . . 

Szent István, Szent László. imádkozott a kisleány, -- ti 

lá t já tok az én szivemet, legyetek velem, o l ta lmazzatok meg és 

ad jatok bátorságot, hogy magyar lehessek, erős magyar , még az is-

kolában is. 

Es Il ike m inden nap boldogan távozott a nagytemplomból . 

Az iskolában sohasem volt baj , egészen november elsejéig. 

Ezen a napon azt mond t a az édesapja: 

Kis leányom, el ne felejtsd, ma nagy napunk van. Ma imád-

kozzál az elesett magyar bősökért i s . . . M i nem mehetünk veled 

a templomba, mert feltűnne, de le- csak eredj, l e á n y k á m . . . 

Az apának elakadt a szava, .ló magyar volt, de most. a cse-

llel; m a l m a alatt nem volt szabad még templomba sem járn ia , 

ha nem akarta elveszteni a kenyerét. 

l üke megfogadta édesapja szavat és elment a templomba. Alii-

lattal nézett az oltárra, szeme lecsukódott és sok gyermekei látott, 

akik m ind . m ind virággal kezükben mennek a temetőbe . . . Felvi-

rágozzák a hazáért eleseti bősök s i r j a i t . . . 

De ez csak á lom volt. A bősök temetőjébe senki sem mehe-

tett a znap Kassán. I l ike sem mehetett, mert a csehek szigorúan 

őriztél; . . . 

Az iskolában nyugodtan ült a helyén. Szeme ugyan a könyv-

re tapadt, di nem olvasott, mert a belük idegenek voltak neki, is-

meret leni I; . . . Ilike hirtelen a nagy temp lomban nyugvó Fejede-

lemre gondolt és komoly e lhatározás kell szivében! 

Aká rm i történik is. ma magyar l e s zek ! . . . Nem olvasok, nem 

felel ik, még akkor sem, ha megbüntetnek é r t e . . . 

Ilikét szerették az iskolában, csak az nem tetszett a tanilóné-

n i j én i k , liogv magvai érzésű. Ezt pedig nem Ind iák kinevelni be-

lője . . . 

Am ikor a tani lónéni bejött. I l ikén akadt meg a szeme. Föl-

szólította. 

I l ike fölállt . A lan i ló néni a h imnusz t kérdezi, persze, nem a 
magyar t ! 

A kisleány nem felelt. Kinos csend borult az osztályra. 

- Na. miért nem lelcKz, kérdezte csehül a tan i lónéni . 

l üke nem válaszolt. Ma megfogadta, liogv egyetlen cseh szót 

nem ejt ki a szá ján ! Még akkor sem. ha kerékbe t ö r i k . . . 

A taní tónő nagyon megharagudott . Elővette az intökönyvers-

két. beleírt valamit s egy más ik k is l ánnya l hazakü ld te Il ikéekbez. 

Mikor végre l iazamebetett Ilike az iskolából, nagvot nézel! az 
édesapja, mikor az intól megkapta . 
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Mi van veled, k is láuvoin? Nem szoktál le in lő l kapn i az isko-

lában? 

Il ike zokogásba i'ull. 

— Nem lud lad a leckéi, k is leányom? — kérdezte tovább az 

édesapja. 

De igen, tud tam — felelt zokogva Ilike, — de ma , a ma-

gvai- bősök emléknap j án nem akar tam idegen szól k i m o n d a n i . . . 

Sirva borultak e gymás nyakába . Végre az édesapa törte meg a 

nagy zokogást: 

Derék k is lányba vagy édes gyermekem! Á ld jon meg érte a 

magyarék Istene! 
* 

Most pedig jö j j ki és m o n d d el azt a köl teményt , ami t mára 

tanul tá l ! 

Imádság 
Nézz le ránk, nézz le. Is tenünk az égből, 

Gyermekeid h í vnak a magyar mélységből. 

A magyar mélységből, magyar éj tszakából : 

Hol a le lkünk roskad, s i ra lo in ló l-gyász tó l . . . 

K i l ábo l t ák tő lünk drága szép hazánkat , 

Nagy v i lág csúf jára porig megaláz lak. 

Negvedfél-ini l l ió testvérünk odaát 

Hordoz a rablóktól keserves rabigát. 

Nézz le ránk, nézz le, magyarok I s t e n e . . . 

Kezedben volt sorsunk ezer esztendeje. 

Add vissza hazánkat , szent örökségünket: 

A jelen gyászából derítsd szebb jövőnkel. 

Tcsti inkct-lelkünkct Te növeljed nagyra , 

Hadd sú jtson le ka runk a sok rabló hadra . 

S ha újra béke lesz: cselekedjed l . 'runk: 

Nagy-Magyarország ölelje át k a m u k ! 

Ámen . 

I I r a y S á 11 d o r. 

Ezzel befejeztük mai mcs< dé lu tánunkat . kedves gyermekeim. 

Hal lottátok, menny i t kell szenvedni a most elszakított területen 

élő szegény testvéreinknek azért, — mert magyarok ! 

Nektek nem kell szenvedni azért, mert magyarnak meritek 

mondan i magatokat . Ezért há t legyelek szívvel-lélekkel olyan iga-

zim magyarok, m i n i azok, ak iknek ma magyarságukért Ikirtön. 

rabság és k imondha ta t l an szenvedés jár! 

Csak akkor lesztek mél tók arra. hogy fe l t ámad jon a m i szép 

hazánk , ha m inden gondolattal , m inden cselekedettel a hazát 

szolgál játok! 

Megfogad játok ezt gyermeki k? 



.'¡ül MAGYAR ÜNNEP 

I R O D A L O M 
SzuYiilókórusok. Iskolák, da l á rdák , leventék és műkedve lő 

egyesületek rés/ere ,a legkiválóbb költök verseiből kél ( I — I I . ) fü-

zei hazaf ias targyu «zava loknrmi szerkesztett Tibold i József, ki-

nél; énekes könyvei kevés kivétellel az ország m inden isko lá j ába 

be vannak vezetve, s karénekes művei t a legtöbb egyházi és vi-

lági énekkar haszná l ja . 

A k ivá ló szerző jelen vál la lkozásával az ultörés és hézagpól lás 

nehéz munk á j a melli.l l , valósággal missiói teljesít. 

Miseiót egy olyan m ű f a j érdekében, mely az énekkarokhoz ha-

sonlóan rendkívül a l ka lmas arra, hogy a társadalmat egy nagy ér-

dekközösségbe és egy egységes nemzeti akaratba olvassza. 

Miután a « /ava lókórusokban való akt ív részvételhez a zenei 

hal lás és ( uekhang nem szükséges: ebből k i folyólag a nagy m ű -

gonddal megszerkesztett füzetekben, melyek elemi, közéj)- és fel-

sőfokú iskolákban egyaránt haszná lhatók , tanítók, tanárok és kar-

nagyok olyan segédeszközt nyel lek, melyek hazánk jelenlegi hely-

zetében nemzeti cél ja inkat a legeredményesebben szolgá lhat ják . 

Egy füzet ára 2. P. Megrendelhető a Magyar ü nnep kiadó-

h ivata láná l . 

\ k iadóh ivata l üzenetei: Többeknek. Fo lyó i ra tunk évente tíz-

szer jelenik meg, így a j u n i u s és j ú l i us számokért irt kérelmeknek 

nem lehelünk eleget. 

CNSÎO 



A Nagyin. Vallás és Közoktatási Miniszter Ur 43.516—933. V. a. 2. 

ü. o. számú rendeletéivel a költségvetés terhére beszerezhető a 

Magyar Onn . p kiadásában megjelent 

E L Ő S Z Ö R IGAZSÁG, 

AZUTÁN B É K E 
revíziós könyv, 350 oldal terjedelembén, 72 képpel és grafikon-

nal, válogatott, szavalásra alkalmas irredenta költeményekkel. 

Ezen egyedülálló mii ára a diszes kiállítás és bő tartalom ellenére 

csak 6 pengő 

Beszed cs Értelem Gyakorlati Miutatanitások 

I—IV. oszt. i észére 64 tanítás 4.— 

Egészségtani ismeretek Mintatanitásokban, 48 tanítás 2.40 

Magyar Medence Földrajzi Miutatanitások 2.— 

Népmiivelődési Előadás Sorozatok I„ II., I I I . 

A 3 könyv tartalmaz 180 különböző kidolgozott előadást 

ilöirás szerinti, minden iskolában használatos #»... 
:LEMI ISKOLAI ÉRTESÍTŐ KÖNYVECSKE drb-ként 1 0 í l l l . 



R E M I N G T O N Í R Ó G É P E K 
B R U S S V I G A s z á m o I ó g é p o k és L) A LTON o s s z e a (1 tó-

gépek, képviselete. P A R K E R t ö l t ő t rólak gyári ler.ikata 

WirthésReng 
í rógép és i rodaberendezö vállalata 

SZEGED, SZÉCHENYI TÉR 5. SZ. 
TELEFON: 22—21. 

ASZTALOSÁRUGYÁR: Erzsébet rakpart 19. 
Használt Írógépek. Világmárkás töltőtollak. Név. 

illetve aláírás bevésés. Sokszorosító és irógépkellé-

kek. Irodapapirok. 

Speciális műszerész műhely. 
Irodai bútorok. Irodai és iskolaszerek, torna és sporteszközök, 

kartoték, dobozok és. szekrények. 

SAJÁT TALÁLMÁNYÚ SZABADALMAZOTT: 
redönyzáras iskolai tolltartók, 
„TISZA" tömegsokszorositó, 
kombinált iró es irógépasztal, 
„TISZA" fekvö-kartotékszekrények, 
„TISZA" itatós 

és mindenféle faipari tömegcikkek gyártása. 
Kérjen ajánlatot és próbamunkát 

a „ T I SZA" tömegsokszorositó gépünkről. 
Kl »dó APIÓI HfU. Nyomatott Délmngyaroi'szitg-nyomdu rt. 




